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ME T A R V I T S E M M E 

xjståoia kuuUoain maailmassa! 

K u u r o t o v a t invaliideina varhaisesta lapsuudestaan saakka e läneet ainaisen hiljaisuu

den ympäröiminä . He eivät saa nauttia kaikesta kauniista ja hyvästä, jota muille kuulon 

avulla on niin runsaasti tarjo l la . Heidän ja tkokoulutuksensa on vielä kokonaan järjestä

mättä . Kuitenkin m o n e t kuurois ta o v a t ominpäin opiskel len saavut taneet huomattavan 

yleissivistyksen ja ammatt i ta idon . 

Ammatissaan ja työssään he o v a t tunnoll is ia ja taitavia teki jö i tä , jos saavat koettaa, 

mihin pystyvät . He t a h t o v a t muiden kansalaisten rinnalla olla rakentamassa työl lään pa

rempaa tu leva isuut ta maal lemme. 

Harmaan a r k i a h e r r u k s e n keskellä he kaipaavat myös henkistä v irk i s tys tä niinkuin 

muutkin . He eivät sitä kuitenkaan saa muualta kuin omasta piiristään, sillä he o v a t kuu

routensa takia pois sul jetut ja yksinäiset teidän seurassanne. Heillä on ympäri maatamme 

4 2 omaa yhdistystä lukuisine alaosastoineen tarjoamassa valistusta ja henkisesti jalostavaa 

to imintaa. 

Yhdistysten t y ö t ä va lvoo ja ohjaa sekä aineellisesti t u k e e Suomen K u u r o j e n -

l i i t to . Sen asiamies on aina valmiina saapumaan joka paikkaan, missä tarvi taan apua. Kui ten

kin liiton varat ova t vähäiset , katsoen t y ö n laajuuteen ja suureen tarpeeseen . 

Kuuleva ystävä. Ryhdy Suomen Kuurojen l i i ton kannattajajäseneksi maksamalla 

liiton post is i irtot i l i l le n:o 6 8 2 5 vuosi t ta in 1.000 markkaa. Muuta ei Sinulta pyydetä , mutta 

vo i t olla varma hiljaisen maailman kiitol l isuudesta, ojentaessasi auttavan, lämpimän käden 

maamme kuuroi l l e . 

Jos voit , niin muista l i i t toamme lahjoituksil la ja tes tamente i l la . Nämä v a r a t tu levat 

paljosta osat tomien hyväksi parhaalla mahdollisella tavalla. 

S U O M E N K U U R O J E N L I I T T O r . y . 

H e l s i n k i , L i i s a n k . 2 7 E 1 0 . 

P o s t i s i i r t o t i l i N : o 6 8 2 5 
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Rovasti Urho Paljakka 50-vuotias 
S u n n u n t a i n a k u l u v a n k e s ä k u u n 14 p : n ä täy t tää 

H e l s i n g i s s ä T ö ö l ö n s e u r a k u n n a n kappa l a inen rovast i 
U r h o A k s e l I lmar i P a l j a k k a 50 vuo t t a . 
S y n t y p e r ä i s e n ä he l s ink i l ä i senä hän tuli y l i opp i l aaks i 
S u o m a l a i s e s t a N o r m a a l i l y s e o s t a 30 . 5. -22 , suori t t i 
t eo log i sen p ä ä s t ö t u t k i n n o n 29 . 5. -26 ja v ih i t t i in 
pap iks i T a m p e r e e l l a 1. 6. -26 . 

Pas tor i Pa l j akka t o i m i S u o m e n ev . lu t . P y h ä k o u l u 
y h d i s t y k s e n m a t k a p a p p i n a ja L u t h e r o p i s t o k u r s s i e n 
joh ta jana 1. 6. - 2 6 — 3 0 . 4 . 30 ja s aman y h d i s t y k s e n 
pääs ih tee r inä ja r ahas tonho i t a j ana 1. 5. - 3 0 — 3 1 . 12. 
- 3 5 . 

Rovas t i H u u g o N y b e r g i n k u o l e m a n jä lkeen pas
tori P a l j a k k a to imi T a m p e r e e n pi i r in v i r k a a t e k e 
v ä n ä kuuro jen m a t k a p a p p i n a 1. 1 0 . - 3 1 . 12. -35 , 
an taen saa rnanäy t t een v i i t t omak ie l e l l ä J y v ä s k y l ä n 
k u u r o j e n k o u l u s s a 20 . 1 1 . -35 . T a m p e r e e n p i i r in kuu
rojen m a t k a p a p i n v i r k a a n häne t n imi te t t i in V a l t i o 
n e u v o s t o n a n t a m a l l a va l t ak i r j a l l a 30 . 12. - 35 , jota 
v i r k a a hän hoi t i v a k i n a i s e s t i 1 . 1 . - 3 6 — 3 1 . 5. 39. 

H ä n e n m u u s t a t o i m i n n a s t a a n a i s t iv ia l l i s t en pi i
r issä m a i n i t t a k o o n , e t tä hän ausku l to i He l s ing in 
s o k e a i n k o u l u s s a 6 . 1 1 . — - 1 3 . 1 2 . - 4 0 , suor i t t i kas

v a t u s o p i n t u tk innon H e l s i n g i n Y l i o p i s t o s s a 17. 1. 
- 4 1 . Ausku l to i P o r v o o n ruo t s ink ie l i sessä k u u r o j e n 
kou lus sa , antaen ope t ta janäyt tee t ja suor i t t i teo
reet t i sen t u tk innon k u u r o j e n k o u l u n ope t t a j av i rko j a 
va r t en 18. 1.—8. 4. - 4 1 . L i säks i hän v i e l ä a u s k u l t o i 
He l s ing in s o k e a i n k o u l u s s a 26 . 2 . — 2 8 . 5. - 4 1 . 

V u o n n a 1938 hän tä on k u u l t u a s i an tun t i j ana 
k u u r o j e n a m m a t t i o p e t u s t a jä r jes täneessä va l t ion 
k o m i t e a s s a ja laa t inu t k o m i t e a n pyynneis tä t i las to l l i 
sen ka t sauksen T a m p e r e e n p i i r in k u u r o i s t a m m . 
s i lmäl läp i t äen he idän k o u l u t u s t a a n , t y ö l l i s y y t t ä ä n , 
ammat t e j aan ja r i i p p u v a i s u u t t a a n y le i ses tä huo l los t a . 
Ope tusmin i s t e r i ön s t ipend i l l ä hän t ek i o p i n t o m a t k a n 
s y y s k u u s s a 1938 k u u r o j e n ope tukseen p e r e h t y m i s t ä 
var ten Ruots i in , T a n s k a a n ja Nor jaan . V u o n n a 
1944 hän ju lka is i 12 - s ivu i sen t u t k i e l m a n » S ä r d r a g 
i det d ö v s t u m m a ba rne t s s jä l s l iga d i s p o s i t i o n » a ika 
kaus lehdessä » D ö v s t u m - och b l i n d s k o l a n » . 

Pastor i P a l j a k k a oli S u o m e n K u u r o j e n Li i ton 
k e s k u s h a l l i t u k s e n j ä senenä 1 9 3 6 — 1 9 3 9 , o l len k o k o 
ajan li i ton va rapuheen joh t a j ana . H ä n to imi m v ö s 
use i ta v u o s i a , v u o d e s t a 1936 a lkaen He l s ing in 
Kuuro jen Y h d i s t y k s e n j o h t o k u n n a n j ä senenä ja 
va rapuheen joh ta j ana . 
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Sot i l a spas to r ina hän t o i m i m o l e m p i e n s o t i e m m e 
a i k a n a ja h a a v o i t t u i T u u l o k s e s s a 2 3 . 6. -44, j o u t u e n 
ho ide t t avaks i so tasa i raa lassa 1 1 . 7 . -44 ast i . H ä n o n 
saanut s e u r a a v a t k u n n i a m e r k i t : V R 4, M m 1 9 3 9 — 
40 , V R 3 t a m m e n l e h v ä n kera . 

E m m e ole j u u r i l a i nkaan tässä ka jonnee t rovas t i 
Pa l j akan m o n i p u o l i s e e n t o i m i n t a a n k u u l e v i e n p i i 
r issä , hänen m o n i i n o p i n t o m a t k o i h i n s a u l k o m a i l l e 
ja v i r k a t e h t ä v i i n s ä s eu rakun t i en p a l v e l u k s e s s a . S i i t ä 
v e n y i s i l u e t t e l o m m e l i ian p i t k ä k s i . T o t e a m m e v a i n , 
e t tä rovas t i P a l j a k k a on n u o r u u d e s t a a n a l k a e n hoi 
tanut h y v i n sen l e i v i s k ä n , j o n k a J u m a l a on häne l l e 
an tanut . 

Rovas t i P a l j a k k a ei n y k y i s e e n v i r k a a n s a j oudu t 
tuaan ole u n o h t a n u t kuu ro j a , v a a n on j a t kuvas t i 
o l lu t m u k a n a työssä k u u r o j e n h y v ä k s i , p i täen m y ö s 
k in j u m a l a n p a l v e l u k s i a ja h a r t a u s h e t k i ä H e l s i n g i n 
kuuro jen k i rkos sa ja y h d i s t y k s e s s ä . Hän on suo 
r i t tanut pap i l l i s i a t o i m i t u k s i a las ten kas t amises t a 
va ina ja in hau t aami seen asti k u u r o j e n p i i r i s sä , k o s 
k a a n k i e l t ä y t y m ä t t ä , ja p u h u e n y h t ä kaun i i s t i j a 
s y d ä m e e n k ä y v ä s t i sekä k ö y h i l l e e t t ä r i k k a i l l e . H ä n 
on o l lu t ja j a t k u v a s t i on m o n e n k u u r o n perheen 
ys t ävä , n e u v o n a n t a j a ja lohdu t t a j a ja k u u r o t o v a t 
k i in tynee t h ä n e e n hänen s y d ä m e l l i s e n , v a l o i s a n o le 
m u k s e n s a t ähden . 

T o i v o t a m m e rovas t i Pa l j aka l l e t änä h ä n e n m e r k k i 
p ä i v ä n ä ä n m i t ä runsa in t a onnea ja J u m a l a n s iu
naus ta . 

R O V A S T I U R H O P A L J A K K A 

t äy t t ää 50 v u o t t a t ä m ä n k e s ä k u u n 14 :n tenä . M e 
k a i k k i k u u r o t ja k u u r o j e n y s t ä v ä t l eppois in mie l in 
ja h y m y s u i n m u i s t a m m e t ämän tode l l i sen y s t ä v ä m 
m e yh tyen onn i t t e l i jo ih in . M e i l l ä o n k i n e r i k o i n e n 
syy muis t aa hän tä , tätä p a i m e n t a m m e ; a ina y s t ä v ä l l i 
nen ja h y m y i l l e n mei tä va s t aan t u l e v a p a p p i m m e , 
mu t t a ennen k a i k k e a — i h m i n e n , v e r t a i s e m m e , 
k a n s s a v a e l t a j a m m e ja y s t ä v ä m m e . 

On lohdu l l i s t a saada v i e r a a k s e m m e tä l l a inen h y 
m y i l e v ä y s t ä v ä s i l l o ink in , k u n j o u d u m m e t e k e m ä ä n 
t i l iä e l ä m ä m m e k o r k e i m m i s t a a rvo i s t a , oli s i t ten 
k y s y m y k s e s s ä e l ä m ä n t o v e r i m m e av io l i i t t o ineen , l ap 
s e m m e k a s t a m i n e n tai i t s emme j ä t t äminen v o i m i e m 
me lopu t tua K o r k e i m m a n h u o m a a n . H y m y i l e v ä , 
e l ä m ä ä ja k u o l e m a a y m m ä r t ä v ä y s t ä v ä m m e on 
s a a t o s s a m m e e l ä m ä n i l o n ja k u o l e m a n he tke l l ä . T ä l 
la ise l ta pap i l t a s a a m m e v o i m i a i l o o m m e ja m y ö s 
y m m ä r t ä m y s t ä l ä h t ö ö m m e . 

Rovas t i P a l j a k k a y m m ä r t ä ä m e i t ä k u u r o j a e r i k o i 
sen h y v i n sen v u o k s i , e t tä hänen o m a ve l jensä on 
s y n t y m ä s t ä ä n s a a k k a o l lu t k u u r o . Hän osaa tu l l a 
me i t ä lähel le k u i n vel i ve l jen l u o k s e . J a t ä m ä l ä m 
mi t t ää me i t ä ja an taa r o h k e u t t a e l ä m ä ä n ja k u o l e 
m a a n . O n h a n me i t ä y m m ä r t ä v ä y s t ä v ä — U r h o 
P a l j a k k a v i e r e l l ä m m e — e l ä m ä m m e i loissa ja t ap 
p io issa . 

V u o d e s t a 1936 a lkaen hän oli k o k o n a a n an t au tu 
nu t kuu ro j en as ia l le s i i r tyen m y ö h e m m i n T ö ö l ö n 
s e u r a k u n n a n kappa l a i s eks i . Ei hän t ä l l ö inkään u n o h -

J U H A N N U K S E N A 

J u h a n n u s on S u o m e n l y h y e n kesän k a u n e i n t a 
a i k a a . K e s k i k e s ä n a u r i n g o n p o l t t a v a k u u m u u s ei 
v i e l ä ole ke l l a s tu t t anu t r u o h o n v i h r e y t t ä , j o n k a tuo 
reen p u h d a s t u o k s u t äy t t ää k e v ä i s e n i lman . K o i v u 
jen lehdet o v a t v i h r e i m m i l l ä ä n , ja r u n g o t h o h t a v a t 
v a l k e u t t a a n . N i i t ty j en v ä r i k ä s k u k k a l o i s t o o n v i e l ä 
s ää s tyny t v i i ka t t ee l t a . K o k o t u o k s u v a l uon to e l ää 
r i e m a s t u t t a v a n u u d e s t i s y n t y m i s e n a ikaa . J a k a i k 
k ia l l a on Poh jo lan kesän v a l k e u t t a . 

Pohjo lan vaa l e i s t a suv iö i s t ä j u h a n n u s y ö on l y h y i n 
ja va lo i s in . Ihan pohjo isessa a u r i n k o ei l a ske o l l en 
k a a n , v a a n pa i s taa l a k k a a m a t t a m u u t t a e n y ö n pä i 
v ä k s i . M e v i e t ä m m e tode l l a » y ö t ö n t ä y ö t ä » , n i in 
k u i n runo i l i j ak in l au laa . I l m a n v a l o a ei m e i l l ä o l i s i 
kesää , ei ol is i e l ä v ä ä luon toa . V a l o on e l ä m ä n anta ja . 
V a l o an taa y h t e y d e n ja e l ä m ä n m y ö s k u u r o j e n m a a i l 
m a a n . J o s v a l o s a m m u u k u u r o j e n k o k o u k s e s s a , 
n i in e s i t e lmä tai k e s k u s t e l u k a t k e a a heti , m u t t a 
v a l o n syntyessä yh t eys jä l leen pa laa . 

J o s me i l t ä k a t k e a a y h t e y s to i s i in i hmis i in , on se 
m e r k k i n ä s i i tä , e t tä p i m e y s on tu l lu t v ä l i i m m e . S e , 
m i k ä e ro t taa kaks i i hmi s t ä to is i s taan , on syn t i ä . 
V i h a , ka t eus , va lhe , e p ä l u u l o , y l p e y s , ne e ro t t ava t 
i hmis i ä . 

Apos to l i J o h a n n e s , r a k k a u d e n aposto l i , s a n o o : 
» J o s me v a l k e u d e s s a v a e l l a m m e , n i i n k u i n hän o n 
v a l k e u d e s s a , ni in me i l l ä on y h t e y s k e s k e n ä m m e , ja 
J e e s u k s e n K r i s t u k s e n , hänen p o i k a n s a ver i p u h d i s 
taa me idä t k a i k e s t a s y n n i s t ä . » 1. J o h . 1 : 7. 

Kesän k i r k k a u t t a m e t a r v i t s e m m e m i e l i i m m e , s i tä , 
e t tä p o i s t a m m e p i m e y d e n v e r h o t s y d ä m i s t ä m m e . 
J u m a l a n t o t u u d e n v a l o n ä y t t ä ä me i l l e m e i d ä n s y d ä 
m e m m e p i m e ä t v o i m a t , m u t t a e v a n k e l i u m i n s a n o m a 
J e e s u k s e n r a k k a u d e s t a po i s taa k a i k e n l ian ja p i m e y 
den . E v a n k e l i u m i , h y v ä s a n o m a an t eeks i an t avas t a 
Vapah ta j a s t a on j u h a n n u k s e n k i n v a l o a i hmee l l i 
sempi . Se l u o tode l l i s ta e l ä m ä ä , se s y n n y t t ä ä u u d e k s i 
k y l m ä n ja p i m e ä n i h m i s m i e l e n . 

AI ai la Paunu 

t anu t k u u r o j a , v a a n u u d e n v i r k a n s a ohe l l a h ä n on 
ho i t anu t m o n i n t avo in k u u r o j a y s t äv i ään au t t aen 
pas tor i P a u n u a n i m e n o m a a n H e l s i n g i s s ä . 

Rovas t i Pa l j akan t e r v e y s on o l lu t v i i m e a i k o i n a 
ho r juva , mu t t a m e u s k o m m e , et tä m i e h u u d e n 
parhaassa iässään o l eva y s t ä v ä m m e vo i t t aa J u m a l a n 
a v u l l a sa i raude t ja et tä m e s a a m m e v i e l ä p i t kä l t i 
nau t t i a s i i tä l eppoisas ta o l e m u k s e s t a , j o k a a n t a a 
m e i l l e k i n r o h k e u t t a n i in e l ä m ä ä n k u i n k u o l e m a a n 
k in . 

Ystävät. 
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Normaali elämä k u u r o i l l e 
(Jatkoa N.osta 6) 

K u u l e v a y m p ä r i s t ö on m y ö s eräs a m e r i k k a l a i s t e n 
k u u r o j e n k o u l u j e n puna i s i s t a l ango i s t a . Se on pää
m ä ä r ä , m i t ä s i lmä l l ä p i t äen k u u r o a las ta k o u l u s s a 
ope te t aan . M u t t a jo t ta ope tus tässä mie lessä kan
tais i h e d e l m ä ä , tu lee las ten jo k o u l u a i k a n a s i ihen 
k a s v a a . Täs sä suhteessa o v a t s u u r k a u p u n k i e n pä ivä 
k o u l u t i n t e rnaa t t i kou lu j a h u o m a t t a v a s t i ede l l ä , s i l lä 
n i i ssä k ä y d e n v o i v a t l apse t a sua k o t o n a a n ja har
j a an tua k ä y t t ä m ä ä n k i e l t ä s ekä puhe t t a k u u l e v i e n 
t avo in . I n t e rnaa t t i kou lu t m u o d o s t a v a t o m i a e r i s 
te t ty jä p i i re jään , m i k ä on o m i a a n v i e r o t t a m a a n oppi 
la i ta e l äväs tä e lämäs tä . 

M e i l l ä tarvi t ta is i in erä i tä u u d i s t u k s i a . 
M e i k ä l ä i s e t k o u l u t k u l k e v a t tässä suh teessa ku l 

ta i s ta kesk i t i e t ä . K u u r o j e n p ienes tä l u k u m ä ä r ä s t ä 
ja h a r v a s t a a su tukses t a j oh tuen on me i l l ä 6 k o u l u a , 
m i k ä m ä ä r ä s inänsä on r i i t t ävä . Opp i l aa t t u l eva t 
n i i h in kou lup i i r e i s t ä , jo ten he e ivä t v o i a s u a ani 
h a r v a a p o i k k e u s t a l u k u u n o t t a m a t t a ko tonaan , v a a n 
k o u l u s s a , mu t t a v a i n kah t ena e n s i m m ä i s e n ä v u o n n a . 
Sen j ä lkeen he idä t s i i r re tään , m i k ä l i mahdo l l i s t a , 
a s u m a a n k a u p u n g i l l e k u u l e v i i n perhe i s i in . T ä m ä n .s . 
ho i toko t i j ä r j e s t e lmä ansa i t see t unnus tus t a ja se 
oso i t t aa suunni t t e l i j ansa , e d e s m e n n e e n K u o p i o n 
k u u r o j e n k o u l u n joh ta jan K u s t a a K i l l i s en o l l een 
h ä m m ä s t y t t ä v ä s t i a i k a a n s a ede l lä sekä tode l l a tun
teneen k u u r o j e n o p e t u k s e n t a r k o i t u k s e n s e k ä rajoi t
t u n e i s u u d e n . S a m a n l a i n e n ho i toko t i j ä r j e s t e lmä on 
k ä y t ä n n ö s s ä m y ö s R u o t s i s s a ja T a n s k a s s a , m u t t a 
h u o m a t t a k o o n , et tä s ie l lä se k o s k e e y k s i n o m a a n 
e p ä v a r s i n a i s i a k u u r o j a ts . n i i tä , jo i l l a o n p u h e - t a i 
kuu lo jä t t e i t ä . M u t t a m e i l l ä t ä m ä j ä r j e s t e lmä on 
sove l lu t e t t u m y ö s v a r s i n a i s i i n k u u r o i h i n . K u u l e v a n 
y m p ä r i s t ö n m e r k i t y s k u u r o n lapsen k ie len ja p u h e e n 
k u i n m y ö s luon teen k e h i t y k s e e n on siis jo k a u a n 
si t ten o iva l l e t t u p ienessä , k ö y h ä s s ä S u o m e s s a , k u n 
s i ihen vas t a v i i m e a i k o i n a on k i inn i t e t ty h u o m i o t a 
suu re s sa m a a i l m a s s a . 

M y ö s k i n toisessa mie le s sä on k u u l e v a y m p ä r i s t ö 
v a i k u t t a n u t k u u r o j e n o p e t u k s e e n Y h d y s v a l l o i s s a . 
T a r k o i t a n tässä k u u l o h a r j o i t u k s i a ja kuu lo l a i t t e i t a . 
K a u a n on y r i t e t ty v a l m i s t a a koje i ta , j o iden a v u l l a 
k u u r o j e n h e n k i l ö i d e n k u u l o n j äännös tä vo i t a i s i i n 
k ä y t t ä ä h y v ä k s i , m u t t a v a s t a n y k y a i k a on pääs sy t 
s i inä suhteessa m e r k i t t ä v i i n t u loks i i n y k s i l ö l l i s t e n 
ja r y h m ä k u u l o l a i t t e i d e n m u o d o s s a , m i k ä m e r k i t s e e 
si tä, e t tä a s i a n t u n t e m u k s e l l a k ä y t e t t y i n ä h u o m a t t a v a 
osa k u u r o i s t a pääsee n i i d e n a v u l l a k u u l e v i e n m a a i l 
mas t a osa l l i seks i . V a r s i n k i n epäva r s ina i s t en k u u r o 
jen k o h d a l l a merk i t s ee t ä m ä suu r t a p a r a n n u s t a . 

E d e l l ä es i te t ty an tanee j o i t ak in v i i t t e i tä s i i tä , m i h i n 
s u u n t a a n m e i l l ä k i n k u u r o j e n o p e t u s t a tu l is i jär jes tää 
ajan v a a t i m u k s i a v a s t a a m a a n . N o r m a a l i e l ä m ä on 
m a h d o l l i n e n k u u r o i l l e a inoas t aan si l lä e d e l l y t y k 
sel lä , e t tä he i l le anne taan t i l a i suus nous ta k u u r o u d e n 
ikees t ä . Täs sä mie lessä l ienee k i i ree l l i s in e p ä v a r s i 
na i s t en e ro t t aminen va r s ina i s i s t a k u u r o i s t a s ekä er i -
k o i s o p e t u k s e n j ä r j e s t äminen hei l le k u u l o l a i t t e i d e n 
t u r v i n . O p p i v e l v o l l i s u u s a j a n l aa j en taminen s e k ä 
y l ä i k ä r a j a a k o r o t t a m a l l a e t tä a l a ikä ra jaa l a s k e m a l l a 
l i enee n i i n ikään ta rpeen v a a t i m a . 

(He l s . S a n o m i s t a . ) 

ULKOMAILLA NÄKEE... 
Haastattelija pistäytyi eräänä päivänä terveh

timässä tunnettua kirjailijaamme Mika Waltaria, 
ja keskustelu liikkui kirjailijan ulkomaanmatkoissa 
ja hänen näkemyksistään. 

— Pr r r r . . . 
— H a u , hau , h a u ! 
N ä m ä a l k u s e r e m o n i a t t apah tu iva t i l t ana m u u a n n a 

töö lö lä i se s sä p o r r a s k ä y t ä v ä s s ä , T u n t u r i k a d u n v a r 
re l la . J a si t ten a v a u t u i ov i , h a u k k u l a k k a s i , p i en i , 
n ä ä d ä n n ä k ö i n e n h a u v a juoks i ka ike t i ke i t t i ön p u o 
l e l l e , ja i säntä i tse, k i r ja i l i j a M i k a W a 1 1 a r i, k a h 
v i n r u s k e a a a m u t a k k i pää l l ään sanoi , k u n o l i ter
v e h d i t t y : 

— H a u v a on m e i d ä n h e r ä t y s k e l l o m m e , e l l e m m e 
m u u t e n sat tuis i k u u l e m a a n o v i k e l l o n so i t toa . 

S i i r r y t t i i n s i t ten k i r ja i l i j an t y ö h u o n e e s e e n ta r i 
n o i m a a n . Het i t ä y t y y sanoa , et tä W a l t a r i n kans sa 
m u k a u t u u h y v i n ä k k i ä k o d i k k a a s e e n ja l e p p o i s a a n 
k e s k u s t e l u u n , jos ta on k a u k a n a k a i k e n l a i n e n v i r a l 
l i s u u s ja k a n k e u s . I l m a n k o s hänen k i r j a n s a k i n o v a t 
nau t i t t av i a j uu r i sen t a k i a , et tei n i i ssä o le m i t ä ä n 
t e k e m ä l l ä t eh tyä , v ä k i n ä i s t ä . 

— Ol i t ä ske t t ä in pa r i v i i k k o a m a a s e u d u l l a . O l i k o 
se j o l l a k i n t ava l l a t y ö n v a a t i m a a l o m a n v i e t t o a ? 

— P ä i n v a s t o i n . E n v o i t y ö s k e n n e l l ä j u u r i l a in 
k a a n tää l lä p ä ä k a u p u n g i n k i i h k e ä s s ä h y ö r i n ä s s ä . 
M a a s e u d u l l a vo i p a r e m m i n k e s k i t t y ä , y k s i n . 

— U l k o m a i l l a pa l jon m a t k u s t a n e e n a o le t t ie ten
k in p a n n u t m e r k i l l e s ikä l ä i sen y l e i sön p u k e u t u m i s e n 
m e i k ä l ä i s e n r i n n a l l a ? 

— K y s y m y s on h i u k a n y l l ä t t ävä , e n k ä *iedä o l e n k o 
s i ihen ni in e r iko ises t i p a n n u t h u o m i o t a n i , m u t t a 
v a s t a u k s e k s i vo i s i e n s i n n ä k i n sanoa sen, e t tä r i i p 
p u u pa l jon s i i tä , m i n k ä l a i s i a i h m i s i ä j o u t u u t apaa
m a a n . U l k o m a i d e n lo i s toho te l l e i s sa n ä k e e e s imer 
k i k s i n u o r e m p i e n he r r a smies t en h y v i n k i n h u o m i o t a 
h e r ä t t ä v i ä puku ja . V a r s i n k i n I ta l iassa ja Espan jassa 
n o u d a t e t a a n k a i k k i a v i i m e i s e n m u o d i n o i k k u j a . 
T o d e l l a » m e r k i t s e v ä t » i h m i s e t , k u s t a n n u s l i i k k e i t t e n 
johta ja t ja t unne tu t po l i i t i ko t t y y t y v ä t se l la i seen 
h e r r a s m i e h e n a s u u n , j o k a tar joaa i k ä ä n k u i n » s u o j a 
v ä r i n » , se l la isen , m i k ä ei p is tä s i lmään . J a se l la inen
h a n o n k i n mie les tän i e räs pa rha in e d e l l y t y s m i e h e n 
h y v i n p u k e u t u m i s e l l e . Ta i t e i l i j ap i i r in p u k e u t u m i n e n 
on taas as ia e r ik seen , m u t t a n i i ssä pä tee taas t u o 
v a n h a ju t tu , e t tä m i t ä n u o r e m p i ja h u o n o m p i , s i tä 
h u o m a t t a v a m m i n se l la inen p u k u e t u u lo i s t aakseen . 

— A m e r i k a s s a en o le v i e l ä k ä y n y t , mut^a o len 
k u u l l u t , e t tä e s i m e r k i k s i H o l l y w o o d i s s a saa p u k e u 
t u m i n e n ke r ras saan h u l l u n k u r i s i a muo to j a . S ie l l ähän 
j o t k u t e l o k u v i e n ohjaaja t ja näyt te l i jä t t e k e v ä t er i 
ko ises ta p u k e u t u n e i s u u d e s t a a n suoras t aan r e k l a a m i a 
i t se l leen. 

— O l e t k o k o s k a a n tu l lu t a ja te l leeks i no in ver ta i 
l u n mie lessä m e i k ä l ä i s e n ja u l k o m a a l a i s e n p u k e u t u 
mis t a ? O l i s i m m e k o h a n m e a l a k y n n e s s ä . . . ? 

— J o s ny t a ja t te len j u u r i noi ta e d e l l ä m a i n i t s e m i a n i 
t y y p p e j ä u l k o m a i l l a , n i in t unnus t an rehel l i ses t i , e t tei 
m e i d ä n s i inä suh teessa ta rv i t se h ä v e t ä v ä h ä ä k ä ä n . 

— N o , ja o l e t k o i tse t a r k k a p u k e u t u m i s k y s v m y k -
s i s s ä ? 
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- V a i m o n i j onk in ve r r an au t taa p u v u n va l i t se
misessa , tai s a n o i s i n k o tee t tämisessä . 

- M i t ä ajat telet ns. » E d w a r d i n - t y y l i s t ä » , j o n k a 
e s i k u v a n a on E n g l a n n i n k u n i n g a s E d w a r d V I I : n 
( 1 8 4 1 — 1 9 1 0 ) a i k a k a u s i ? 

— H m . . . N ä i n v i i m e s y k s y n ä se l la is ia asus te i ta , 
mu t t a to is ta iseksi ne m i n u a v i e l ä o u d o k s u t t a v a t , 
s i lmään ne a i n a k i n p i s tävä t po ik keuk se l l i s e s t i , joten 
en ole to t tunut ni ih in . Olen si is to is ta iseks i v i e l ä 
m e l k o v a r o v a i n e n . 

- E n jät täisi v i e l ä k ä ä n tuota p u k u j u t t u a v a i k k a 
h u o m a a n k i n ettei se s inul le ole m i k ä ä n e l in tä rkeä 
asia. Ajat te l in va in tuota » S i n u h e » - k i r j a a s i ja sitä, 
mis tä lähte is tä sait nuo pu ku as i a t t eoksen henki lö i 
hin ? 

— Ni in , e ihän si inä p u k e u t u m i s e s t a k o v i n k a a n 
pal jon puhu ta . Mitä s i inä olen e s imerk ik s i k auka i s ta 
p u h u n u t , on k y s y m y k s e e n tu l lu t va in tuo kun in 
kaal l inen p e l l a v a k a n g a s , ohu in ja h ienoin , mi tä 
s i l loin käy te t t i in . Teoksen olen kir joi t tanut his to
r ia l l i s i in t apauks i in p e r u s t u v a n a ja t ie tenkin on 
t ä y t y n y t sen luomisessa käyt tää pal jon m i e l i k u v i 
tusta, koska a lku t i e to ja on o l lu t vars in vähän käy
tettävissä. 

S e on o l lu t j oka t apauksessa pitkiin työn ta
kana ? 

— K y m m e n i s e n vuot ta . A l k u p e n k o m i s e t ve ivä t 
o m a n a ikansa . 

Sehän kai tulee m y ö s k i n e l o k u v a k s i ? 
— N o ni in , on o l lu t puhe t ta ensi s y k s y y n men 

nessä. T i e d ä si t ten . . . tu lee a i k a ka l l i iks i . . . 
— T u o s inun työru t i in i s i . . . O n k o s inu l la apu

lais ta , s ih teer iä . . . ? 
— Ei, ei ole . Mut ta t yösken te l en säännöl l i ses t i 

ke l lo 9 — 1 7 , ja s i inähän jo s y n t y y k i n teks t iä . . . 
— En tä fyys i l l inen k u n t o s i ? 
— Ei ole tä l lä het kellii e r iko i sen h y v ä . Pal jon 

u n e t t o m u u t t a . Ka ipa i s in rauha l l i s ta e r i s t äy tyne i -
syy t t ä . . . 

Si t ten kädenpu r i s t u s ja hyväs t i t . Vaa t ima ton 
l i säs ivu oli tullut e l ä m ä m m e k u v a k i r j a a n . 

O. K:la. 

Kuuron perheen kaikki lapset \ 0 
ylioppilaita 
E L I A S S A V I S A A R I , tunne t tu t u r k u l a i n e n , j ou tu i 
her t ta isen r o u v a n s a kanssa p i enen haas ta t t e lun 
uhr iks i He l lun ta i aa t tona . E ihän se ol is i o ike in sopi
nut , j uh l ava lmi s t e lu j en k i i reessä , p ä i v ä l l i n e n k i n kun 
oli odo t t amassa , mut ta i s tah t ipa pappa Sav i saa r i 
sentään he tk i seks i tuo l i insa ja vas ta i l i reht i in t y y l i i n 
k y s y m y k s i i n i . 

(Mette kai p i t k ä a i k a i n e n jäsen T u r u n Kuuro jen 
yhdistyksessä ? 

Kyl l ähän ni i tä vuos ia on ka r t tunu t , jo puo
leen viidettäkymmentä o len ollut yhdistyksemme 
jäsen. 

J a luu len , n i i s täkin t o i m i h e n k i l ö n ä a inak in 
s u u r i m m a n osan vuos ia . 

Savisaar i nau rah taa . -— N o m e l k e i n p ä . 43 vuotta 
olen ollut j oh tokunnassa yhteen m e n o o n , ni is tä 10 
vuot ta puheenjoh ta jana , 20 varap. , s amoin rahas ton
hoitajana ja ovat nämä v i i m e m a i n i t u t j a tkuvas tak in 
ho ide t t avanan i , sen jä lkeen kun n u o r e m p i mies 
Leh t imäk i otti har te i l leen puheenjohta jan v a s t u u n . 

|a m y ö s Ra i t t iusseurassa , k y s y n . 
Se onk in läh innä svdäntän i , Sav i saa r i sanoo , 

ja olen to iminu t seurassa v : s t a 1909: tä kihtien 
yhteen menoon ja koet tanut v i edä ra i t t iusas iaa e teen
päin kuuro jen keskuudessa . 

Onpa siinä ol lut v a s t u u n a l a i n e n ja k u n n i a k a s 
teh tävä , entäs sit ten Au t t a j ayhd i s ty s , o le t t eko si i
näk in t o i m i h e n k i l ö n ä ? 

Olen k y l l ä k i n , m y ö n t ä ä Elias, yli k a k s i k y m 
mentä vuot ta r ahas tonho i t a j ana ,ede l l eenk in . S a m o i n 
olin a iko inaan U k k o k o d i n rahas tonho i t a j anak in sen 
to iminta-a jan . 

- Onpa te i l lä t eh täv iä . E i k ö j o s k u s t unnu v ä s y t 
tävän tällaisen pa ineen a l a i s e n a ? 

Ei o l l enkaan , sanoo S a v i s a a r i . Olen näis tä 
tehtävistä saanut sydämen i loa ja t y y d y t y s t ä ja s i l
loinhan ei t y ö o le raskas ta jos se suo tek i jä l l een 
i lon. Ja/k. sivulla 117 

Kristillisien Nuorten Päivien osanottajia Helatorstaina Helsingissä 

Kuuro jen Nuor ten K r i s t i l l i s e t pä ivä t 
H e l s i n g i s s ä 

vietet t i in v i i m e t o u k o k u u n 13—14 pnä. Juh l i l l e oli 
saapunut h y v i n runsaasti k u u r o j a nuor ia ja v a n h e m 
piakin henk i lö i t ä ympär i m a a t a m m e . Ahtaaks i osoi t 
tautui jä l leen LLgin Kuuro j en juh lasa l i . E ivä t k a i k k i 
mahtunee t s e u r a a m a a n o h j e l m a a salin puo le l l e . 

Ohje lma a lkoi k e s k i v i i k k o i l t a n a k lo 18. Puhu j ina 
ol ivat past . M a n n s o n , hra G r e v , hra L ä m s ä ja past . 
Paunu . Puhee t ju l i s t iva t nuo r i l l e , että e l ämän tosi 
pohja on löyde t t äv i s sä vain elämiin I lerran Jeesuk
sen kanssa. 

I l : g i n nuoret esittivät l au lu- ja runoes i t yks i ä ja 
k u o r o l a u l u a . R o u v a Mai la Pau n u n laa t ima kuvae l 
m a : » A r m o t o n p a l v e l i j a » , esi tet t i in aidost i ja an tau
mukse l l a , ni in että ka t somossa s i lmät k y y n e l t y i v ä t . 
O l e m m e k i n suurest i k i i to l l i s ia n u o r i l l e m m e ja va r 
s inkin rva Paunu l l e , joka näki suuren va ivan hy
v ä k s e m m e . T ä m ä k u v a e l m a puhu i mei l le Jeesuksen 
v e r t a u k s e n m u k a a n J u m a l a n h y v y y d e s t ä ja o i k e u 
d e n m u k a i s u u d e s t a . 

I le la tors ta ina klo 10,30 l ä h d i m m e la iva l la S u o m e n 
l innaan . Oli mi tä ihan in a u r i n k o i n e n k e v ä t a a m u . 
La iva ran taan oli saapunut suuri j o u k k o , että apr i 
k o i m m e m a h t u i s i v a t k o ka ikk i l a i v a a n k a a n . Mut ta 
kun s a i m m e t ietää et tä s i ihen sopii vii kaks i s a t aa 
henki löä , r a u h o i t u i m m e . Kahv i t a r jo i lu , joka oli 
t i la t tu noin v i i d e l l e k y m m e n e l l e , huolet t i a ja tuk
s i amme , mut t a jär jes tyihän sekin per i l lä So t i l a skod in 
ta i tavan e m ä n n ä n j o h d o s s a , niin että k a i k i l l e r i i t t i . 
Kuuro j a oli re tkel lä 137 henk i löä . 

O p p a a n a m m e ja se los ta jana to imi rovas t i T i i v o l a , 
upseeri k i i rees tä kan t apäähän . Sot i laa l l i ses t i ja sel
väst i hän v ä s y m ä t t ö m ä n ä se lv i t t i me i l l e S u o m e n 
l innan h i s to r iaa , ja sen n ä h t ä v y y k s i ä , uhra ten m e i l l e 
a i k a a n s a . K u n o l i m m e tu tus tunee t t ä r k e i m p i i n 
p a i k k o i h i n , s a i m m e k a h v i a suu ren , m a u k k a a n pu l 
lan kanssa So t i l a skod i s sa . Sen va lo i s i s sa suo j i s sa 
v i e t i m m e m u u t a m a n t u o k i o n , j o n k a j ä lkeen me
nimme S u o m e n l i n n a n kaun i i s een , vanhaan k i rk 
koon. Sie l lä puhu iva t v a r u s k u n n a n upseer i t ja lo 
puksi oli Herran Ehtool l inen . 

Sen jä lkeen pa l a s imme la iva l l e ja k a u p u n k i i n . 
Illalla oli lopet ta ja is juhla K u u r o j e n y h d i s t y k s e l l ä . 

Jälleen hvvin ahdas ta , v a i k k a suuri osa oli jo mat 
kustanut i l ta junal la ko t i s eudu l l een . 

Lope t ta ja i s i s sa puhuivat V e i k k o Lämsä , R u r i k 
P i tkänen , R e i n o Grev ja Laur i Paunu . I l t amme pu
heet käs i t t e l ivä t r u k o u s t a ja nuor ta av io l i i t t oa . 
U s k o m m e , e t tä nuore t sa iva t s y d ä m e l l e e n j o n k u n 
s i emenen i t ä m ä ä n ja k a n t a m a a n h e d e l m ä ä . O l e m m e 
ki i tol l is ia Ka iken H y v ä n Anta ja l l e , j u h l i e m m e on
n i s tumises ta . J o s j o k u svdän saavu t t i e l ä m ä n s a n a n , 
ni in ei v a i v a n n ä k ö m m e ole mennv t tu rhaan , v a a n 
se tuo t taa s iunauksen ja kasvain . 

J u h l i e m m e ta loude l l i sen p u o l e n tuk i jo i t a , H : g i n 
Kuuro j en Y s t ä v i ä ja S u o m e n Kuuro j en Li i t toa , 
k i i t ä m m e . N i iden a v u l l a s a i m m e m a h d o l l i s u u d e n 
näiden juh l i en j ä r jes tämiseen . S a m o i n s a i m m e p ie 
nen a v u s t u k s e n Y h t e i s v a s t u u va ro i s t a . 

! K) 1 1 1 

Rakel ja Elias Savisaari yli
oppi laslastensa kanssa 
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H Y V A A J U H A N N U S T A 

t o i v o t a m m e k a i k i l l e k u u r o i l l e 

T A M P E R E : 

V A L M E T OY 

T A M P E R E E N R O H D O S OY 
H ä m e e n k a t u 17 

K U M I T E O L L I S U U S OY 
Ha tanpäänva l t a t i e 34 

K E N K Ä T E H D A S K. B R A N D E R OY 

T A M P E R E E N P U U OY 
Na i s t en l ah t i 

K. F. D U N D E B E R G 
N ä s i l i n n a n k a t u 29 

OSUUSLIIKE V O I M A i . l . 
A l eksan t e r i nka tu 22 

S U O M E N K U L T A S E P Ä T OY 
H ä m e e n k a t u 21 

P A R K K O N E N OY 
H ä m e e n k a t u 12 

V Ä I N Ö H U T T U S E N K E N K Ä T E H D A S 
Sor inka tu 1 

KOISO OY P U K U T E H D A S 
Puu ta rhaka tu 16 

T E H T A I T T E N K A N G A S K A U P P A 
Kauppaka tu 5 

VI INIKAN M A K K A R A L I I K E 
Ahot ie 20, T a m m e l a n p u i s t o k . 49 

KUDOS OY 
Käpyt ie 6 

N A P P A R I OY 

P U U N J A L O S T U S T E H D A S 
A N T T O N E N OY 
Puunja los tus , vaner i ja j a l o p u u k a u p p a . 
P u h . 71 98 

S U O M E N M A A N V I L J E L I J Ä I N 
K A U P P A OY, H ä m e e n k a t u 7 

Y. SALI OY 
H ä m e e n k . 15. Puh . 71 52 — 24 28 

V A K U U T U S Y H T I Ö T U R V A 
H ä m e e n k a t u 25 

F A Z E R I N MUSIIKKIKAUPPA 
H ä m e e n k a t u 29 

M A U R I R I U T T U , K E L L O S E P P Ä 
N ä s i l i n n a n k a t u 19. P u h . 64 95 

E. S A A R I O N K O R S E T T I N E U L O M O 
Keskustor i 5 

T : M I H I L D A H E L M I N E N 
H ä m e e n k a t u 3 1 . Puh . 28 80 

J U S S I L A N L E I P O M O 
M o i s i o n k a t u 43. Puh . 43 47 

TAIDE N E U L E OY 
I l m a r i n k a t u 47. Puh . 58 40 

N A H K A M I E H E T OY 
K a u p p a k a t u 1 

T I L K E J A K E I N O V I L L A T E H D A S OY 
V e h m a i n e n 

M U O T I L I I K E AINO 
V e l l a m o n k a t u 7. Puh . 71 37 

K O T K A : 

A. B . B R U H N Co OY 
T e h t a a n k a t u 9 

W A H L R O O S I T OY 
Ka levanka tu 5 

OY R A D I A T O R A B 
Kaivoka tu 15 

T A P E T T I - V Ä R I J A M A T T O OY 
K i r k k o k a t u 6 

IF 

i 
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TÖIDSKMFTFÖEDÖVA 
O F F I C I E L L T O R G A N FÖR F I N L A N D S D Ö V A S F~Ö R B U N D r . f . 

JUNI 57 Å r g å n g N r 6 - 1953 

PROSTEN URHO PALJAKKA 5 0 ÅR 
Den 14 juni fyl ler kap l anen i T ö l ö f ö r s a m l i n g 

i He l s ing fo r s , p ros ten U r h o P a l j a k k a 50 år . 
H a n är född i He l s ing fo r s , dä r han efter att ha 
g e n o m g å t t f i n ska n o r m a l l y c e e t b l ev s tudent år 
1922 och efter a v s l u t a d e t e o l o g i s k a e x a m i n a präst
v i g d e s han år 1926 i T a m m e r f o r s . 

Därefter v e r k a d e pros ten P a l j a k k a a ren 1 9 2 6 — 
1930 i n o m ev . lu t . S ö n d a g s s k o l e f ö r e n i n g e n s o m dess 
resepräs t och u n d e r s a m m a t id v e r k a d e han ä v e n 
s o m ledare för Lu the r ins t i t u t e t s kurse r . Å r e n 1930— 
1935 v a r han o v a n n ä m n d a fö ren ings sekre te ra re och 
kassör . 

Efter pros ten H u u g o N y b e r g s d ö d b l ev prosten 
P a l j a k k a u t n ä m n d t i l l de d ö v a s resepräs t i n o m 
Tammer fo r sd i s t r i k t e t , v i l k e n syss la han sköt te å ren 
1 9 3 5 — 1 9 3 9 . U n d e r denna t id, d å han in t imt k o m 
i b e r ö r i n g m e d de d ö v a s vä r ld , v a r h a n ä v e n m e d 

i F in l ands D ö v a s F ö r b u n d s ve rksamhe t s f ä l t , b l . a . 
s o m m e d l e m i fö rbundss ty re l sen . P ros ten Pa l j akka 
h ö r d e ä v e n i f le re r ep r i se r t i l l He l s ing fo r s D ö v a s 
F ö r e n i n g s s ty re l se . 

I v å r a b å d a k r i g v e r k a d e han s o m mi l i t ä rpas to r 
o c h så rades v i d T u u l o s år 1944. Fast p ros ten Pa l 
j a k k a n u m e r a fö r l ag t sin v e r k s a m h e t t i l l anna t fält, 
ha r han a l d r i g g l ö m t s ina d ö v a v ä n n e r , han är a l l t 
for t farande m e d i a rbe te t för de d ö v a s v ä l och hå l 
le r s å ofta s o m m ö j l i g t guds t j äns te r o c h andak t 
s tunde r b å d e i de d ö v a s k y r k a och f ö r e n i n g e n . 

J o v i a l i s k och ä l s k v ä r d har pros ten P a l j a k k a v u n 
ni t m å n g a vänne r , v i l k a inför denna h a n s h ö g t i d s 
d a g ha ingen annan ö n s k a n än att v a r m t l y c k ö n s k a 
h o n o m , o c h at t G u d s v ä l s i g n e l s e m å t t e f ö r u n n a s 
h o n o m i r ik t må t t . 

ORDENS VITTNESBÖRD OM O 
Det är m ä r k l i g t hur m y c k e t det ä r här i l ive t 

som kan sägas ha t v å s idor — en ljus och en m ö r k , 
en g o d och en ond . 

S å är det m e d de o rd som var je d a g u t g å r från 
v å r m u n . O r d är in te sä l lan n å g o t högs t k o m p l i c e 
rat . B a k o m d e m l i g g e r ju i regel t a n k a r n a . ( O r d 
u tan denna b a k g r u n d — de m å n g a t a n k l ö s a o rden , 
s o m v i b r u k a r ka l l a d e m , är ofta m y c k e t fa r l iga 
och kan å s t a d k o m m a stor fö r t re t ) . O r d e n röjer 
oftast käns lan s o m l i g g e r b a k o m d e m . De t är m e d 
d e m s o m m e d m u s i k e n , v i l k e n får l i v o c h k a r a k t ä r 
g e n o m den s o m spe lar . I v å r a o rd g e r vi inte blot t 
det s o m yt t ras — rös ten och tonfal let röjer dess 
u t o m ofta v å r k a r a k t ä r l i k s o m v å r s i n n e s s t ä m n i n g 
i det ö g o n b l i c k v i ta lar . Det v o r e fö rv i s so n y t t i g t 
o m v i u n d e r s t u n d o m k u n d e v a r a v å r a e g n a åhöra re 
och s o m en u t o m s t å e n d e k u n d e b e d ö m a oss efter 
v å r a u t t a l anden . 

Zackris T o p e l i u s l i k n a r p ä ett s tä l le de e n d a o rden 
v i d s n ö g l o p p och s ä g e r att de l ik t de t ta smäl te r 
och fö rsv inner , m e d a n de g o d a o rden » b l o m s t r a r 
i h i m l e n » , s o m han så v a c k e r t u t t r y c k e r det . Ska l 
den har g i v e t v i s rätt o m han m e n a r att man skal l 
g l ö m m a och fö r l å t a de h ä r d a o rd s o m a n d r a män
n i s k o r kan ha y t t ra t t i l l oss . De m å g ä r n a fö r sv inna 
s c m s n ö g l o p p ! M e n a n n o r l u n d a är de t d å det g ä l l e r 
de o n d a o rd s o m u t g å t t från oss s jä lva . H ä r har 

v i B ibe lns e g e n u t s a g o at t v i en g å n g ska l l g ö r a 
r ä k e n s k a p för var je o t i l l bö r l i g t o rd v i ha r talat . 
V å r a onda o rd fö r sv inne r inte s o m snön s o m smäl t e r 
u t a n å t e r v ä n d e r för r e l l e r senare och a n k l a g a r oss 
— o m inte förr så p å den sista s tora d a g e n ! 

T i l l de g o d a o rd s o m ska l l u t g å f rån v å r m u n 
h ö r först och främst o rden o m G u d och hans 
k ä r l e k . H u r är det p å den p u n k t e n ? G e r v i ba rnen , 
de u n g a , v å r a k ä r a och and ra v a d v i b ö r i de t ta 
a v s e e n d e ? T a l a r v i t i l l d e m s o m är s o r g s n a , b e k y m 
rade och m o d l ö s a p å ett s ådan t sätt , at t de b l i r 
t rös t ade och å ter k o m m e r att hoppas ? R ö j e r v å r a 
o rd till d e m v å r e g e n för t rös tan p å G u d och hans 
o m s o r g o m oss så at t and ra s t y rkes g e n o m v å r 
t r o ? Det ä r et t s ä r ege t » s p r å k » s o m rö je r de män
n i s k o r v i l k a s t r äva r efter det g o d a och l ä n g t a r efter 
at t hö ra G u d ti l l — n å g o t sä l l samt s o m avs lö j a r 
m ä n n i s k o r s d jupas te i n s t ä l l n ing t i l l l i ve t . T r o n p å 
G u d l i g g e r d e m så at t s ä g a i b lode t — det är de ras 
v e r k l i g a na tu r s o m lyse r i g e n o m och ta la r sitt t y d 
l i g a sp råk t i l l i a k t t a g a r e n , ä v e n o m de ra s o rd inte 
p e k a r d ä r p å , ja , k a n s k e till och m e d o m de p e k a r 
d i r ek t dä remot . 

Ett s l ående e x e m p e l hä rpå är e v a n g e l i e r n a s be
rät te lse o m Petr i f ö rneke l se och å n g e r den natt d å 
J e s u s s o m f å n g e v a r fö rd t i l l öve r s t ep räs t en Kaifas 
pa la t s och S i m o n P e t r u s a v d ö r r v a k t e r s k a n kändes 
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igen som en av Her rens l ä r j unga r . N å g o n av de 
n ä r v a r a n d e fö rk l a rade s o m det s tår i M a t t e u s -
e v a n g e l i e t att Petr i »uttal» rö jde h o n o m . 

Det v a r i frestelsens s tund s o m Pe t rus fö rnekade 
sin Herre . M e n det drö jde inte l ä n g e förrän den 
fö r t v iv l ade l ä r jungen m e d å n g e r n s t å ra r v ä n d e å ter 
t i l l sin F rä l sa re . H a n ville v a r a h a n s ! T å r a r n a v a r 
hä r » u t t a l e t » — t u n g o m å l e t s o m röjde att han dock 
v a r en av J e s u l ä r jungar . S o m en röst från denna 
t i l l d rage l se l juder det o c k s å till o s s : M ä t t e o c k s å 
v i , även i frestelsens och nede r l age t s s tund , v a r a 
Mäs t a r ens l ä r j u n g a r — så att n å g o t för oss s jä lva 
e l ler and ra röjer att vi t ro ts v å r a nede r l ag hör 
h o n o m t i l l . 

I P r e d i k a r e n s bok heter det p å ett s t ä l l e : A l l t i n g 
har sin t id — t i ga har sin t id , och tala har sin t id . 
Här är det å ter f r åga o m t v å mo t sä t t n inga r , och 
i de t ta fall t v å m o t s ä t t n i n g a r s o m vi m å n g a g å n g e r 
mås t e e r k ä n n a är n å g o t av det svå ras t e vi har att 
lära oss — o m o c k s å endas t n å g o r l u n d a ! 

D Ö V H E T H O S B A R N I F Ö R S K O L E Å L D E R N 

O C H D E S S I N V E R K A N P Å S P R Å K U T V E C K 

L I N G E N 

Det s o m ski l je r m ä n n i s k a n från and ra h ö g r e 
l e v a n d e va r e l s e r är f ramföral l t u t v e c k l i n g e n a v ett 
s p r å k . D e n n a u t v e c k l i n g ha r k o m m i t re la t iv t sent 
in i m ä n n i s k a n s u t v e c k l i n g s h i s t o r i a . S p r å k e t l i g g e r 
t i l l g r u n d för all hög re ku l tu re l l u t v e c k l i n g . F ö r 
att m ä n n i s k a n skal l u t v e c k l a s t i l l r ä ck l i g t m e d s p r å k 
minnesb i lde r unde r de t i d i g a b a r n a å r e n er fordras 
v i s sa s i nneso rgans no rma la u t v e c k l i n g , f ramföral l t 
gä l l e r det orat med dess hör se l funk t ion . Utan hörse l 
är det mycke t svar t för ett ba rn att utan hjälp från 
o m g i v n i n g e n u tveck l a sp råke t . 

Redan t i d ig t unde r andra l evnadskva r t a l e t m ä r k e r 
man hos barnet försök till att forma munnen to r 
l jud och redan vid S m å n a d e r s å lder bör ja v i s sa 
enk l a ord att u t formas och efter denna tid g a r 
s p r å k u t v e c k l i n g e n m y c k e t snabb t f ramåt . De fyra 
första l evnadså ren äro ur s p r å k u t v e c k l i n g s s y n p u n k l 
de v ik t i ga s t e , och redan i början pa sko lå lde rn kan 
det vara för sent att kunna b i b r i n g a ett barn t i l l 
räckl ig t med s p r å k m i n n e s b i l d e r och ord . O m man 
t id ig t mä rke r , att ett barn har s v a r t att hä rma l jud 
och b i lda o rd , bör man söka hjälp och s a k k u n n i g 
l e d n i n g dels för att om möj l ig t u t röna o r saken till 
den försenade s p r å k u t v e c k l i n g e n , dövhe t e t c , och 
dels för att med t i l lhjälp av m o d e r n a me toder hjälpa 
barnet till en fu l lgod s p r å k u t v e c k l i n g . 

Den v a n l i g a s t e o r saken till en d å l i g och fö r senad 
s p r å k u t v e c k l i n g är dövhe t . Av s törs ta v i k t är att 
b e k ä m p a och hos barnet u t röna orsaken till döv 
heten . M a n b r u k a r ski l ja pa ärft l ig och f ö r v ä r v a d 
dövhe t . Ärf t l ig dövhe t kan be ro p ä ärf t l iga kons t i 
tu t ione l la faktorer , som k u n n a ge d e g e n e r a t i v a 
t o r ä n d r i n g a r i hörse lne rvens u t b r e d n i n g s o m r å d e i 
inneörat . V i s sa s m i t t o s a m m a v i r u s s j u k d o m a r som 
inf luensa , mäss l i ng och f ramföral l t röda hund , s o m 
d rabba r m o d e r n under det t id iga skedet i hennes 
h a v a n d e s k a p , kunna o rsaka medfödd n e r v d ö v h e t 
hos barne t . S k a d o r med b l ö d n i n g a r i inneöra t hos 

den ny födda k u n n a u p p k o m m a u n d e r fö r los sn ingen 
och l ika ledes g e n e r v d ö v h e t . M a n har kunna t v i s a , 
att m y c k e t a v det s o m m a n förr b r u k a d e be t eckna 
m e d u t t r y c k e t ärf t l ig dövhe t i m å n g a fall är o r s a k a d 
av o v a n a n g i v n a a n l e d n i n g a r . B e k a n t är också , att 
syf i l i s hos m o d e r n kan ge barne t medfödd syf i l i s 
m e d bl .a . dövhe t . 

Unde r fö r sko leå lde rn f ö r v ä r v a s ofta dövhe t 
g e n o m s m i t t o s a m m a s j u k d o m a r , s o m d i rek t k u n n a 
a n g r i p a hö r se lne rven i inneöra t och även h ö g r e 
upp i dess u t b r e d n i n g s o m r å d e i h jä rnan . E x e m p e l 
pä dessa s j u k d o m a r ä ro hjärn- och h j ä rnh inne in f l am
mat ion , p å s s j u k a , in f luensa m. f l . M e l l a n ö r e i n f l a m -
mat ione r ä ro m y c k e t v a n l i g a u n d e r s m å b a r n s å l d e r n 
och o r sakas ofta av shcar lakansfeber , och a n d r a 
b a k t e r i e s j u k d o m a r . V a n l i g a s t är den o k o m p l i c e -
cerade m e l l a n ö r e i n f l a m m a t i o n e n , s o m ofta k a n 
å t e r k o m m a och g i v e t v i s d å a l l v a r l i g a r e nedsä t te r 
hörse l funkt ionen . 

E n v a n l i g o r sak till hö r se lnedsä t tn ing hos ba rn 
såvä l i f ö r sko leå lde rn s o m i s k o l å l d e r n är en för
s torad kör te l b a k o m näsan i det ö v r e s v a l g r u m m e t . 
Här u t m v n n a r ö ron t rumpe te rna från me l l anöra t . 
O m denna funkt ion g e n o m t i l l s lu tn ing av öron-
t rumpe ten all t för l änge fö rh indras , kan en hörse l 
f ö r s ä m r i n g bli bes t ående . Det är av största v i k t 
att u p p t ä c k a ä v e n lä t tare fo rmer a v hörse lnedsä t t 
n i n g hos barn , d å o r saken i de a l l ra f les ta fall är 
en förs torad näskör te l . O m d e n n a i t id bo r t t age s , 
har man stora möj l ighe te r att f ö rh ind ra bes t ående 
hö r se l svaghe t . 

O m ett ba rn föds dövt , v i l ken orsak det än k a n 
v a r a , e l ler m e d nedsat t hörsel , e l ler om enhörse l -
svaghe t f ö r v ä r v a s i t i d iga r e u p p v ä x t å r e n , är det i 
a l la dessa fall av s törsta v i k t att kon t ro l l e ra språk 
u t v e c k l i n g e n och sä t id ig t som möj l ig t redan un
der första och andra l e v n a d s å r e n u t reda o r saken 
där t i l l , så att i t id l ämp l ig hjälp kan insät tas . Den 
bästa me toden är att hos barnet k a r t l ä g g a de even t . 
föref in t l iga hörse l res te rna och g e n o m hörappara t 
få dessa fö rs tä rk ta i s törsta molliga u t s t r äckn ing . 
Dock kan man knappas t med s törre f r a m g å n g före 
två ars å lder utnyt t ja hö rappara te rnas to rde la r , 
men före denna tid på and ra sätt g e n o m barne ts 
syn och känsel etc. u tveck la dess t a l f ö r m å g a och 
o r d m i n n e s f ö r r å d . Det är under denna tid, och natur
l i g tv i s även senare , m a m m a , pappa och s y s k o n e n , 
som b e h ö v a läras att pa l ä m p l i g t sätt h jä lpa den 
l i l le att ö v e r v i n n a s v å r i g h e t e r n a för en normal 
s p r å k u t v e c k l i n g . Uppskju tes d e n n a u tveck l i ng och 
hjälp till ba rne t s s jua r sa lde r , har den värdeful las te 
t iden gå t t för lorad , tv ett sent u tveck la t konstlat 
sp råk el ler ett t eckenspråk kan a ld r ig ersät ta v a d 
den »l i l le d ö v e » själv med sina hörselres ter , för
s tä rk ta m e d hörappara t , kan höra och lära , e l l e r 
v a d den » l i l l e s t u m m e » med t i l lh jä lp av de kä ra 
och nära i o m g i v n i n g e n kan lära s ig tala och samla 
o r d m i n n e s b i l d e r av, o m det ta sker före fy raå r s 
å lde rn . P å det ta o m r å d e har i m o d e r n t id i s a n n i n g 
skett s tora under . 

V a d gä l l e r o r s ake rna till hö r se lnedsä t tn ing hos 
s m å b a r n , bö ra dessa n o g g r a n t u t r edas av l ä m p l i g 
special is t . V i d miss t anke p ä förs torad näskör te l 
och även en lätt hö r se lnedsä t tn ing bör l äka re u p p 
sökas . Ett b o r t t a g a n d e av kör te ln och kon t ro l l att 
den ej senare å ter t i l lväxer är n ö d v ä n d i g t . V i k t i g t 
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är o c k s å att barne ts h ö r s e l f ö r m å g a senare kon t ro l 
le ras . Ö r o n i n f l a m m a t i o n e r av o l i k a s lag m e d e l le r 
u tan v a r i g a f l y t n i n g a r b ö r a fortast m ö j l i g t k o m m a 
under l ä k a r k o n t r o l l . J u for tare en m e l l a n ö r e i n f l a m -
ma t ion u t l ä k e s , des to s tör re m ö j l i g h e t e r f i nnas , att 
hö r se ln b l i r fullt n o r m a l . U p p r e p a d e ö r o n i n f l a m 
mat ione r , även o m de för var je g å n g l ä k a ut , ge 
s törre r i ske r för be s t ående hö r se lnedsä t tn ing g e n o m 
k v a r s t å e n d e f ö r ä n d r i n g a r i me l l anö ra t än en ens t ak 
ö r o n i n f l a m m a t i o n . Al l a o r s a k e r til l u p p r e p a d e öron
i n f l a m m a t i o n e r böra av d e n n a a n l e d n i n g u t redas 
och b e k ä m p a s . 

U n d e r d e sista å r t i ondena h a r m a n m e r än n å g o n 
sin fått b e l ä g g för r i k t i g h e t e n av orden , att d ö v a 
k u n n a h ö r a och s t u m m a ta la . Den förs ta fordran 
för att k u n n a f ö r v e r k l i g a dessa k r av stäl les p å 
fö rä ld ra rna , att de i t id s ö k a l äka re för s ina s m å 
ba rn , hels t före t v å års å lde r , d å d å l i g s p r å k u t v e c k 
l i n g e l le r d ö v h e t m i s s t ankes för att så fort s o m m ö j 
l i g t få o r s a k e n u t redd . F ö r ä l d r a r få ej f ö rb l i ndas 
a v att de ras e t t å r i g a barn ser l i k a in te l l igen t u t s o m 
andras ba rn t rots fö rsenad s p r å k u t v e c k l i n g . T y v ä r r 
är det så , att ett in te l l igen t d ö v t barn , va r s s p r å k 
u t v e c k l i n g ej sker no rmal t , får m e d å ren ett torft i
g a r e s jä l s l iv och en m e r b e g r ä n s a d v ä r l d att l eva 
i än a n d r a barn m e d n o r m a l s p r å k u t v e c k l i n g . 

Med. dr H. Nyman i Auris 

1 4 - Å R I G H A N G Ö P O J K E B E R Ä T T A R O M 

T R E V L I G S J Ö R E S A T I L L H O L L A N D 

O C H B E L G I E N 

Forts. fr. Nr 5j53 

Besök i finska sjömanskyrkan i Antwerpen. 

J a g besökte Bryssel, en gammal och vördnadsbju
dande stad där man speciellt lade märke till rådhuset, 
kyrkorna och börshuset. Folket påminde mycket om 
fransmännen, belgierna är små och har mörk hy. 
Huvudspråket är franska som jag inte förstår, men i 
affärerna förstod man dock engelska så man redde sig. 
I Antwerpen finns det annars en finsk sjömanskyrka 
som vi besökte. Vi åt vanligen i land och jag fick för 
första gången i mitt liv smaka på ostron, vi lka smakade 
bra fastän de såg direkt avskyvärda ut. 

Storm på Östersjön. 

På hemvägen färdades vi åter längs Nordsjön som 
nu l åg mycket lugn, man kan säga att det var lugnet 
före stormen, ty så fort vi kom ut därifrån började det 
blåsa rätt kraftigt. Genom Kiel for vi tyvärr på natten 
så jag inte var i tillfälle att se kanalen en andra gång . 
Då vi kom ut på Östersjön blåste det friskt. Vågorna 
slog lekande lätt över däck, t.o.m. på huvuddäck måste 
man akta sig för att inte bli genomvåt . Inte mig emot 
— på dethär sättet fick jag ju känna på alla väder till 
havs. Någon sjösjuka kände jag inte av. Vinden tilltog 
oavbrutet och en natt vaknade jag av att jag slog 
huvudet i bräderna ovanför kojen. Det gungade näm
ligen så kraftigt att jag kastades från huvudändan till 
fotändan och tvärtom. Det var lönlöst att försöka sova 
och så klev jag iväg för att g å upp på kommando

bryggan där min far hade vakt . Om jag var sömnig 
så nog blev jag klarvaken då jag steg ut, för en stor 
v å g slog ända upp till kommandobryggan och jag blev 
genomdränkt . 

Flit iga f laggningen vacker sedvänja. 

På morgonsidan inträffade någont ing som kunnat 
få al lvar l iga följder, om vi i mörkret mött något fartyg. 
Rorskät t ingen brast nämligen och männen fick arbeta 
hårt i en halvt imme medan vågorna oavbrutet slog 
över däck. Då vi kom ut på Finska viken började 
vinden tillta och vid vår ankomst ull Helsingfors 
rådde full storm. 

Så var det alltså slut på min resa och fastän jag då 
jag åter steg i land tänkte: »borta bra men hemma 
bäst» hade det onekligen varit rol igt att få stifta be
kantskap med utländska seder och bruk. Den vackraste 
av dem är otvivelakt igt den fli t iga f laggningen, en 
vacker sedvänja som tyvärr inte fått spridning hos oss. 
Och det är skada, för finns det väl någont ing vackrare 
än vår blåvi ta fana vajande för v inden? 

I D R O T T S N Y T T 

I N B J U D A N T I L L F M I A L L M Ä N I D R O T T . 
M e d v e d e r b ö r l i g t t i l l s t ånd a r r a n g e r a vi i T a m m e r 
fors p å P y v n i k k i spor tp lan den 11—12 juli S K U L : s 
f r i - i d r o t t s m ä s t e r s k a p s t ä v l i n g a r , v i l k a s a m t i d i g t 
ä ro u t t a g n i n g s t ä v l i n g a r för V M - s p e l e n i Brysse l . 

H ä r m e d ha vi ä ran inb juda al la S K U L u n d e r l y 
dande f ö r e n i n g a r och e n s k i l d a m e d l e m m a r t i l lde l 
t a g a n d e i o v a n n ä m n d a t ä v l i n g a r . 

T ä v l i n g s p r o g r a m : L ö r d a g och söndag kl. 9 — 1 0 
f ö r s ö k s t ä v l i n g a r . L ö r d a g kl . 1 4 : 200 m, 100 m. 
damer , ku l a , ku la (5 ,44 k g ) jun io re r , 1000 m. 
jun iore r , 800 m, höjd , höjd , d a m e r , d i s k u s , 5000 
m, d i skus (1 ,5 k g ) jun io re r , t res teg . S ö n d a g k l . 1 2 : 
S t av , s tav , jun io re r , 100 m, 100 m, jun io re r , ku la 
damer , 400 m , l ä n g d jun io re r , spjut , 1500 m,sp ju t 
(700 g r ) jun io re r , l ä n g d , l ä n g d d a m e r , 1500 m. 
stafett (800 x 400 x 200 x 100 m ) . 

I t ä v l i n g a r n a efterföljas S V U L : s t ä v l i n g s s t a d g a r . 
I al la g r e n a r u tde las S K U L : s m ä s t e r s k a p s m e d a l j e r 
som I—III pr i s . Des su tom utde las hede r sp r i s . 
» S A I M A A » p o k a l e n e rhå l l e r den fö ren ing som 
samla t mest p o ä n g s a m m a n l a g t i a l la g rena r . P o k a 
len försvaras av falo, J y v ä s k y l ä . D e l t a g a r a n m ä l -
n i n g a r k u n n a sändas före den 4 juli till adr . hr 
E. H e l m i n e n , H ä m e e n k a t u 18 A 10, T a m m e r f o r s . 
L o g i , v i l k a e r l ä g g a s a v de a n m ä l a n d e f ö r e n i n g a r n a 
s jä lva , k u n n a pa begä ran reserveras a hotel l e l l e r 
r e s a n d e h e m . Efteranmälningar beaktas ej. J u n i o r e r 
födda å r 1932 e l le r senare d e l t a g a i j u n i o r g r e n a r n a , 
och för de ras rät ta å lder a n s v a r a f ö r e n i n g a r n a . 
Rätt till ä n d r i n g i p r o g r a m m e t fö rbeha l l e s . 25 % 
rabatt å j ä r n v ä g a r n a har bev i l j a t s . 

M e d id ro t t shä l sn ing 

T A M P E R E E N K U U R O T l R H E I L I J A T 

Matti Katta/nen, ordf. Eero Helminen, sekr . 

T A M M E R F O R S K.U. a n o r d n a r Lördagen den 
I I juni k l . 19 samkväm m e d p r o g r a m , samt av
slutningsfest m e d p r i s u t d e l n i n g s ö n d a g kl . IS. 

V ä l k o m m e n ti l l F M - s t a d e n ! 
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S K U L : s Å R S M Ö T E hö l l s den 18 apr i l i He l s ing 
fors i n ä r v a r o av rep resen tan te r för 15 idro t t s före
n i n g a r . S o m möte ts o rd fö r ande fungerade hr U r h o 
L e h t i m ä k i m e d hr J . L u o m a j o k i v i d p ro toko l l e t . 
Fö rbundss ty r e l s en bev i l j ades ansva r s - och r ev i s i ons 
frihet för de g å n g n a t v å - å r s p e r i o d e r n a 1 9 5 1 — 5 2 . 
T i l l S K U L : s o rd fö rande för å ren 1 9 5 3 — 5 4 va ldes 
hr U . L e h t i m ä k i efter l o t t d r a g n i n g , d å det sä l l syn ta 
inträffade att han och K. M ä k e l ä e rhå l l i t 18 röster 
v a r o c h lo t ten s å l u n d a m å s t e a v g ö r a i de t t a ord
f ö r a n d e n ! T i l l f ö rbundss ty re l s en å t e rva lde s hr r B . 
A h l b ä c k , J . L u o m a j o k i och K. M ä k e l ä , m e d a n hr 
M . Ka t t a inen n v v a l d e s . Supp lean te r b l e v o hr r A . 
H e l e n i u s , C.-E. M a r t o l a och V . K a u r e l a . T i l l r ev i 
sorer u t s a g o s hrr B . M o u t o n och P. Mie t t i nen 
med T. R i k s t r ö m och R. Ös tman s o m supp lean te r . 

T i l l f ö r b u n d s r å d e t v a l d e s en l ig t de n y a s t a d g a r n a 
10 o rd ina r i e m e d l e m m a r m e d 5 supp lean te r . V a l d a 
b l e v o : T. V ä i s ä nen , Å b o , V . K a u r e l a , T a m m e r f o r s , 
A . S a v o l a i n e n , K u o p i o , J . R a t a v a a r a , J y v ä s k y l ä , 
E. M a t t i l a , K o t k a , J . N a r m a l a , T a v a s t e h u s , B . Rau 
t a l a m m i , B j ö r n e b o r g , G. L i l l h a n n u s , V a s a , B. 
S t r ö m , U l e å b o r g och M . H ä y r i n e n , St . M i c h e l . 
D e 5 supp lean te rna b l e v o A . H e l e n i u s , He l s ing fo r s , 
P . L e i k a s , Lah t i s , M . He l lö re , J a k o b s t a d , T . L i l l u 
nen , J o e n s u u och K. Leppänen , V i l l m a n s t r a n d . 

M Ö T E N 

T A M M E R F O R S D Ö V A S F Ö R E N I N G har s ina 
s e d v a n l i g a f ö r e d r a g s d a g a r den 2 9 — 3 0 a u g u s t i i före
n i n g s l o k a l e n . B land t a l a rna n ä m n a s b l . a . l ä r a r innan 
A n n a - L i s a M a r t t i n e n frän K u o p i o och red . P i tkänen 
från He l s ing fo r s . Or t ens e g n a ta lare m e d v e r k a även . 
F i l m f ö r e s t ä l l n i n g o m u n d e r v i s n i n g e n b l a n d de d ö v a 
i Amer ika . Bussu t fä rd i s tadens o m g i v n i n g a r och 
besök i fabr iker . 

V ä l k o m n a från när och f jä r ran! 

H E L S I N G F O R S D Ö V A S U N G D ( L M S K L U B B 
a n o r d n a r u p p l y s n i n g s d a g a r för u n g a den 10—11 
o k t o b e r i He l s ingfo r s D . F : s l oka l . Raba t t p å järn
v ä g a r n a har ansök t s . A l l a u n g d o m a r ä r o v ä l k o m n a ! 

T E M P A U S F E S T hå l l e s den 26 s e p t e m b e r 1953 
i I l e l s ingfors D ö v a s fö ren ing . I n k o m s t e r n a g å till 
e g n a h e m s f o n d e n . N ä r m a r e i nästa n u m m e r . 

F R Å N U T L A N D E T 

D A N S K A D O V A S L A N D S F Ö R B U N D (f.d. 
D a n m a r k s D ö v e o r g a n i s a t i o n e r ) hade sitt f ö rbunds 
möte den 2—3 april i F reder ic ia . V a l d a till den nya 
s tyre l sen b l e v o : till pres ident pas tor T h . Behrcnclt , 
K ö p e n h a m n , till o r d f ö r a n d e hr Or la O d d e , Köpen
h a m n , till sekre te ra re k o n s t r u k t ö r Ole M . P l u m , 
K ö p e n h a m n och till kassör t y p o g r a f K. B . Fjord-
b ö g e , N y b o r g . Ö v r i g a s t y r e l s e m e d l e m m a r b l e v o 
IL Petersen och G. K jae r -Sörensen , K ö p e n h a m n , 
A. T h o m s e n , F reder ic ia , H. A n d e r s e n , Hjal lese , 
Chr . Chr i s tensen , R a n d e r s och E. S ö r e n s e n , Aal 
b o r g . 

F R A N K R I K E . D e n u n g a d ö v a för fa t ta r innan 
M i c h e l i n e P e y r e b o n n e h a r u t g i v i t sin t redje b o k : 
L e s Con t r eband ie r s ( S m u g g l a r n a ) . 

H O L L A N D . S k o l a n för d ö v s t u m m a i Ro t te r 
d a m kan i år f i ra sitt 100-års j u b i l e u m . 

N O R G E . Os lo D ö v a s F ö r e n i n g kan den 17 
n o v e m b e r f i ra sin 7 5 - å r i g a t i l l va ro . — D e n 7 mar s 
fyl lde han tve rks l ä r a r en v i d sko lan i S k å d a l e n , den 
d ö v e A . N . H a u k e d a l c n 50 år . H a u k e d a l e n ä r 
k ä n d s o m en g o d sky t t , bl .a . tog han g u l d m e d a l j 
i K ö p e n h a m n 1949. S å l e d e s en ska rp m o t s t å n d a r e 
t i l l v å r a sky t t a r i B r y s s e l . 

S V E R I G E . S t o c k h o l m s D ö v a s F ö r e n i n g fyl lde 
den 3 maj 85 år och f ö r e n i n g e n f i r ade t i l l d r age l sen 
m e d en stor m i d d a g p å Hasse lbacken . 

I U . S . A . f inns det 17 mi l jone r d ö v a och l o m h ö r d a 
pe rsoner . M o t s v a r a n d e antal ä r i E n g l a n d 6 1

2 

och i V ä s t - T y s k l a n d 2 mi l joner . 

I » T H E N A T I O N A L O B S E R V E R » , en amer i 
kansk t idskrif t för d ö v a , i n g å r en not is att c :a 80 
a m e r i k a n s k a d ö v a ä m n a resa t i l l Brysse l - spe len i 
a u g u s t i . A m e r i k a n e r n a resa i ett fö rhyr t ae rop lan 
den 13 a u g . från N e w Y o r k och inträffa i Brysse l 
fö l jande dag , och hemresan be räknas ske den 29 
a u g u s t i . De p lanera ä v e n bussresa till F r a n k r i k e , 
S c h w e i t z och T y s k l a n d . 

F R Å N H E M L A N D E T 

DE D O V A S F Ö R E N I N G i W i l l m a n s t r a n d har 
mede l s köpebrev av den 24 apri l i nköp t ett ege t 
hus för en s u m m a av 2 ,275 ,000 m k . I huset f inns 
9 r u m med v a t t e n l e d n i n g och den där t i l l hö rande 
tomtens storlek är 1400 m 2 . 

T I L L H O L L A N D S H J Ä L P E N for de g e n o m 
ö v e r s v ä m n i n g a r n a d r a b b a d e d ö v a har i n o m Hel
s ingfors D ö v a s f ö r e n i n g och de d ö v a s k y r k a in
samla t s c :a 10.000 m k , s o m redan t i l l s tä l l t s vede r 
b ö r a n d e . 

U t g i v a r e : Finlands Dövas förbund r. f. 
H u v u d r e d a k t ö r : Urho Kierimo, Åbo , Döv

skolan. Tel. 11 490. 
R e d. s e k r.: Rurik Pitkänen, Helsingfors, Elisa-

betsg. 27 E 10. Tel . 38 154. 
S v e n s k s p r . r e d . : Börje Ahlbäck, Helsing

fors, Stora Robertsg. 1 Ä 5. Tel. 24 159. 
E x p e d i t i o n : Helsingfors, Elisabetsg. 27 E 

10. Tel. 38 154. P o s t g i r o : 6825. 
P r e n u m e r a t i o n s p r i s 1 9 5 3 : 

1/1 årg. mk 400 :—, till utlandet mk 500:—. 
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— N i i n h ä n se on, m y ö n n ä n ja k ä ä n n y n s i t ten 
nuo ren T o r a t y t t ä r en puo l een j o k a ka t t aa p ä i v ä l l i s 
p ö y t ä ä . 

— O n k o p a p p a Sav i saa re l l a a i k a a l a i n k a a n per 
hee l leen ? 

Ujost i h y m y i l e v ä T o r a ty t tö m y ö n t ä ä et tä isä l lä 
sentään j o s k u s on a ikaa p e r h e e l l e e n k i n . 

— T e i l l ä o n o m a t a lok in k u u r o i l l a , k y s y n jä l leen 
Sav i saa re l t a . 

— Ni in on , m u t t a h i e m a n l i i an a h d a s h a n se on . 
T o i v e e m m e o n k i n saada t i l ava k i v i t a l o t ä m ä n t i la l le . 
T a l o s s a on h y v ä ka l l i opoh ja ja s i l le kes tä i s i r aken t aa 
o ike in t i l ava ja h y v ä ta lo , mu t t a to i s ta i seks i e ivä t 
r a h a v a r a m m e si tä v i e l ä sa l l i , m u t t a t u l eva i suu t t a 
ka t soen on m e i l l ä suure t m a h d o l l i s u u d e t . 

— Entäs s i t ten o m a p e r h e ? Ka t se l en y m p ä r i l l e n i 
v i ih ty i säs sä huonees sa ja h u o m a a n se inäl lä nel jän 
n u o r e n y l i o p p i l a a n v a l o k u v a t s a ma ssa k e h y k s e s s ä . 
S i inä on S a v i s a a r e n pe rheen nuore t . H a r v i n a i n e n 
t o t eamus k u u r o s s a perheessä , a inu t l aa tu inen , a ina
k in m i n u n t i e t ääksen i , e t tä k a i k k i lapset o l i s iva t 
y l iopp i l a i t a . 

— K e r t o k a a h a n h i e m a n pe rhees t änne , p y y d ä n . 
— K y l l ä ol i s i l lo in h a u s k a a k u n k a i k k i lapset ol i 

va t p ien iä , k o t o n a , s anoo p a p p a S a v i s a a r i . N y t ova t 
k a i k k i a i k u i s i a ja ko tona n y k y ä ä n v a i n t ä m ä T o r a 
ty t tö j o k a o p i s k e l e e sa i raanho i ta ja t t a reks i . V a l m i s t u u 
ensi e l o k u u s s a . 

— E i k ö las ten k o u l u t t a m i s e s s a o l lu t v a i k e u k s i a ? 
— Ei e r i k o i s e m m i n . He ova t o l leet a i k a h y v ä p ä i -

siä ja ed i s tynee t h y v i n kou lus sa , jo ten ei s i inä suu
r e m p i a v a i k e u k s i a o l lu t . 

— T a r k o i t a n t a loude l l i ses t i . E i k ö se ras i t tanut 
k o v i n k u k k a r o a ? 

— K y l l ä t i e t enk in , Sav i saa r i m y ö n t ä ä , mu t t a 
h y v i n on m e n t y sentään t a rkan h a r k i n n a n ja t a lou
denho idon a v u l l a . A i v a n h u o m a a m a t t a h a n se men i . 

T u n n e n mie les sän i suu ren k u n n i o i t u k s e n tun teen 
tä l la is ta perhe t tä koh taan ja a ja t te len, e t tä v a r m a a n 
perheen ä i t i k in on saanut t a rko in ha rk i t a j oka i sen 
p ä i v ä n m e n o p u o l e n . 

— M i s s ä l apsenne ova t n y k y ä ä n ? 

— V a n h i n t y t ä r on k a n s a k o u l u n opet ta jana ja 
pe rheen ä i t inä P u o l a n g a l l a . H ä n e n m i e h e n s ä v ih i 
tään koh ta p a p i k s i . He i l l ä on k o l m e l a s t ak in . V a n h i n 
p o i k a m m e on d i p l o o m i - i n s i n ö ö r i , nuor i a v i o m i e s 
h ä n k i n . Häne l lä on t o i m i p a i k k a tää l lä T u r u s s a . 
N u o r i n p o i k a on nvkvään l e n t o v o i m i s s a , a sepa lve 
lus taan suor i t t amassa . Hän l ukee t eo log i aa . S i t ten 
t ä m ä T o r a ty t tö , josta jo ke r ro in . 

•— O n k o n u o r e n n e k a i k k i k r i s t i l l i smie l i s i ä , k y s y n . 

— Ova t , S a v i s a a r i sanoo . K a i k k i he ova t k u u 
lunee t S e u r a k u n n a n nuor i in ja ova t m u u t e n k i n 
h y v i ä nuor ia . V u o r o n pe rään ova t avus t anee t t u lk 
k ina y h d i s t y k s e s s ä m m e mi l lo in on t a rv i t tu . K a i k k i 
he ha l l i t seva t v i i t t o m a k i e l e n . (Sen totes in i t sek in , 
k u n i l t a juh lassa K u u r o j e n k o u l u l l a nuor i ins inöör i 
Sav i saa r i oli t u l k k i n a ja s e u r a a v a n a p ä i v ä n ä v u o r o s 
taan T o r a ty t tö tu lk i t s i papp ien p u h e e t . ) 

Si t ten r o u v a S a v i s a a r i . T a v o i t i n hänet ke i t t iössä 
ja k y s y i n ens iks i o l i k o hän ol lu t ans io tö i s sä . 

— Ei m i n u l l a o l i s i o l lu t juur i a i k a a k a a n sanoi hän 
v a a t i m a t t o m a s t i . T ä s s ä k o t o n a k i n on o l lu t t yö tä 
t a rpeeks i . 

P O H J O I S M A I N E N V I I T T O M A K I E L I 

K o m i t e a n t an ska l a inen s ihteer i O v e M a l t e Casper 
sen K ö ö p e n h a m i n a s t a on ny t l ähe t t äny t me i l l e 
p a r i k y m m e n t ä kappa le t t a k o m i t e a n ehdo tus t a poh
jo i smaisen v i i t t o m a k i e l e n y h t e n ä i s t y t t ä m i s e k s i . Eh 
do tus käs i t tää 78 s u u r i k o k o i s t a m o n i s t e l t u a s ivua , 
jo tka ova t r y h m i t e l t y e l ä m ä n eri a lo ja käs i t t äv i in 
osas to ih in . Se tu lee v a l m i s t u t t u a a n o l e m a a n me i l l e 
kuu ro i l l e s ama l l a sanak i r ja , j o n k a a v u l l a vo i he l 
post i oppia y m m ä r t ä m ä ä n v i e r a sk i e l i s t en sanojen 
m e r k i t y k s e n . K u v a t ova t n imi t t ä in va rus t e tu t tans
kan- , suomen- , ruo t s in - ja no r j ank ie l i s e l l ä t eks t i l l ä , 
samal l a k u n ne oso i t t ava t v i i t t o m a m e r k i n suor i 
tuksen . 

V i i t t o m a t o v a t F rede r i c i an k u u r o j e n k o u l u n y l i 
opet ta ja Sofus Kja:r ' in ja teks t i t k o m i t e a n s ih teer in 
Caspersen in l aa t ima t k o m i t e a n ehdo tus t en m u k a i 
s ina. M i h i n k ä ä n » k o m p r o m i s s e i h i n » tässä ei o le 
t a rv innu t p ä ä t y ä , s i l lä k u h u n k i n sanaan ja v i i t t o m a -
k u v i o o n on ote t tu sen s isä l töä ja m e r k i t y s t ä parha i 
ten k u v a a v a jo s sak in maassa k ä y t ä n n ö s s ä o l eva v i i t 
toma, e rä in t a p a u k s i n si tä v i e l ä s e l v e n t ä e n k i n . L u o n 
nol l isest i k u s s a k i n maassa e s i i n tyy m y ö s moi t t i jo i ta , 
jo tka e ivä t h y v ä k s y sitä, e t tä he idän to tunna inen 
v i i t t o m a n s a j o n k i n sanan k o h d a l t a pi tä is i m u u t t a a . 
M u t t a on h u o m a t t a v a , e t tä k ie l i k e h i t t y y ajan m u 
kana , y h t e i s t o i m i n n a n t a r v e k a i k i l l a a lo i l l a k a s v a a . 
V a n h a ja e p ä k ä y t ä n n ö l l i n e n on hydät tävä ja o m a k 
su t t ava uus i p a r e m p i , s a m o i n k u i n p u h e k i e l e s s ä k i n 
k ä y . 

On i h m e t e l t ä v ä ä , e t tä k u u r o j e n p u h e k o u l u n y l i 
opet ta ja l la on n i in suur i r a k k a u s v i i t t o m a k i e l e e n ja 

Sen k y l l ä h y v i n y m m ä r s i n k i n . 
— E n ole o l lu t y h d i s t y k s e s s ä k ä ä n t o i m i h e n k i l ö n ä , 

j äsenenä k y l l ä . V a i n ke r r an o l in N a i s t e n k e r h o n joh
tokunnassa . Pe rheen h y v ä k s i a i k a on m e n n y t , pu 
helee her t ta inen k o d i n emän tä . 

— T u l e v a i s u u d e n s u u n n i t e l m a t ? 
— E i p ä n i i s tä osaa sanoa . N y t ens innä p u u t a r h a a 

ho i t amaan k e s ä h u v i l a l l e P a i m i o o n . O d o t a n k o v i n 
p ä i v ä ä jo l lo in pääsen s inne . O len h y v i n i n n o s t u n u t 
p u u t a r h a t y ö h ö n . 

S i t ten emän tä p y y t ä ä me i t ä pä ivä l l i s e l l e . Kaun i i s t i 
ka te t tu p ä i v ä l l i s p ö y t ä , j oka i sen l au tasen v i e r e s sä 
p ieni k u k k a k i m p p u . G ö t e b o r g i l a i s e n v i e r a a n l i säks i 
ku t su t aan p ö y t ä ä n m y ö s k i n pe rheeseen t i lapä ises t i 
k ä y m ä ä n tu l lu t v a n h a k u u r o m y k k ä m i e s . Mie l een i 
tu lee J e e s u k s e n s a n a t : M i t ä teet te y h d e l l e nä is tä 
p i e n i m m i s t ä , sen teet te m i n u l l e . P ä i v ä l l i s e n j ä lkeen 
k i inn i t t ää r v a S a v i s a a r i r in taan i p i enen k i e l o k i m p u n 
j o k a ol i l au tasen i v i e re s sä . S y d ä m e e n i j ää onne l l i nen , 
va lo i s a t u n n e l m a täs tä kod i s ta . 

Katri. 
T o i m . h u o m a u t u s . 
(E l i a s S a v i s a a r i k u u l u u m y ö s k i n T u r u n Kuuro j en 

A m m a t t i k o u l u n j o h t o k u n t a a n , j o k a on j ääny t haas 
ta t te l i ja l ta h u o m i o i m a t t a . ) 
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sen v a a l i m i s e e n k u i n e d e s m e n n e e l l ä Sofus Kjaer ' i l l a , 
j o k a hal l i t s i v i i t t o m a k i e l e n t e k n i i k a n t äyde l l i s e s t i ja 
p y r k i si tä r i ka s tu t t amaan . M o n i s s a kong re s se i s s a 
o l e m m e k i n tu tus tunee t hänen e l ävään ja v o i m a k 
kaaseen tu lk in t aansa puhees t a v i i t t o m a k i e l e l l e . M y ö s 
on h a r v i n a i n e n t apaus , e t tä k o r k e a min i s t e r i ön v i r k a 
mies M a l t e Caspersen , j o k a a lunpe r in oli v i i t t o m a 
k ie lessä a i v a n ou to , on tässä k e h i t y s t y ö s s ä o l lu t 
s \ d ä m e n h a r r a s t u k s e s t a m u k a n a , tehden o i k e a n suur
työn te rävä-ä ly i ses t i jao i te l len ja p u n n i t e n eri merk
kejä ja m e r k i t e n ne ko r t i s t oon ja lopuks i k i r jo i t taen 
k a i k e n puh taaks i . 

T o s i n on v ie lä k u n k i n m a a n edus ta j i l la a i k a m o i 
nen t y ö kään tää a l k u p e r ä i n e n t a n s k a n k i e l i n e n kap
pale o m a l l e k ie le l leen , l i ima ta k u v a t p a i k o i l l e e n ja 
v i i m e i s t e l l ä ennen sen pa l au t t ami s t a lopu l l i s t a pa ina
tu s työ t ä va r t en T a n s k a a n . 

V i i t t o m a k i e l i k o m i t e a n t y ö on ajate l tu j a t k u v a k s i , 
mu t t a v a i k e a t a tu lee o l e m a a n l öy t ää to inen h e n k i l ö 
Sofus Kjae r ' i n t i la l le , j o k a kyken i s i v a l o k u v a u s -
k o n e e n edessä m u o d o s t a m a a n v i i t t oma t n i i n se lv iks i 
k u i n hän . T ä m ä t eh t ävä vaa t i i r a k k a u t t a ja an tau
mus ta , jo l la i s ta h a r v o i n l öy t ää , ja k i t k a t o n t a yh te i s 
t y ö n ha lua . 

J o t e h d y s t ä työs tä ansa i t seva t teki jä t ne l jän poh
j o i s m a a n kuuro jen l ä m p i m i m m ä t k i i tokse t . 

V I E L Ä K I N I N V A L I I D I P R O S E N T E I S T A 

Tr i L a r j a n g o n l uona H e l s i n g i s s ä on k ä y n y t satoja 
k u u r o j a määr i t t e l emässä inva l id i t ee t t insa ve ro tus t a 
ja i n v a l i i d i r a h a a va r t en . V i e l ä ker ran h u o m a u t a m m e , 
ettei nä in saa tua tod i s tus ta saa an taa a l k u p e r ä i s e n ä 
v e r o v i r a n o m a i s i l l e , v a a n a inoas taan o ikeaks i todis 
tet tu jäljennös s i i tä . A l k u p e r ä i n e n ( p ä ä l l i m m ä i n e n ) 
tod i s tus on v isus t i s ä i l y t e t t ävä uus ien jä l jennös ten 
o t t ami s t a va r t en s e u r a a v i n a k i n v u o s i n a v e r o i l m o i 
tus ten l i i t t eeks i . A l e m p i on ta rko i te t tu inva l i id i -
r a h a - a n o m u k s e e n tai h y l k ä y s p ä ä t ö k s e n m u u t o s h a k e 
m u k s e e n l i i t teeksi , e i k ä si tä saa siis l u o v u t t a a mi
h i n k ä ä n m u u h u n t a rko i tukseen . 

V e r o a l e n n u s inva l id i t ee t in perus tee l la on 100.000 
m k = 1.000 äyr i ä , m i n k ä v ä h e n n y k s e n ve ro te t t a 
v a s t a tu los taan saa tehdä 100 % : n i n v a l i i d i . J o s 
inv . % on 75 , saa v ä h e n t ä ä ve ro te t t av i s t a tu lo i s taan 
7 5 . 0 0 0 : — = 750 äyr i ä . 

Ve ro lue t t e lo t ova t l äh i a iko ina näh täv i s sä , ja 
joka i sen on oman e tunsa vuoks i k ä y t ä v ä ta rkas ta 
massa , o n k o vero tus o ike in tehty ja inv . v ä h e n n y k 
set h u o mio o n o t e t t u , jos ei ole , on tehtävä va l i tus 
t u t k i j a l a u t a k u n n a l l e ve ro tuksen ko r j aamiseks i . Tä
mä vo idaan tehdä vain s i inä t apauksessa , että vero
i lmo i tukseen on li i tetty a s i anmuka i se t tod i s tukse t . 
M u u s s a t apauksessa voi anoa v:n 1948 jä lkeen l i ikaa 
makse t tu jen verojen pa lau t t amis t a . 

K E S Ä L O M A T 

j oka inen työntek i jä on o ikeute t tu pa lka l l i seen 
v u o s i l o m a a n , jotka jo o v a t k i n a lkanee t . M y ö s k i n 
kuu ro j en pa lve lukses sa o leva d i akon i s sa viet tää 
l o m a a n s a . Meidän he ls inki lä i s ten kuuro jen sisar 
E e v a M a l m i l a n loma on he inäk . 15 p :s tä e lok . 15 
p : v ä ä n . T ä m ä on h y v ä he l s ing i ssä käv i j ä in p i tää 
mui s t i s saan ja järjestää m a t k a n s a m u u n a a i k a n a , 

•̂»^NI **» «I, * 

P U H E E N J O H T A J A N V A I H D O S T A N S K A N 
K U U R O J E N L I I T O S S A 

Huht ik . 2—3 p : n ä pi t i T a n s k a n K u u r o j e n l i i t t o 
v u o s i k o k o u k s e n s a F rede r i c i an k u u r o j e n ta lossa . Pre
s iden t iks i ( t ava l l aan n i i n k u i n kunn i apuheen joh t a j a ) 
va l i t t i i n ede l leen p a s t o r i T h . B e h r e n d K ö ö p e n h a m i n a s 
ta , puheenjoh ta jaks i hra Or ia Odde , K ö ö p e n h a m i n a , 
s ih teer iks i kons t ruk töö r i Ole M . P l u m , K ö ö p e n h a 
m i n a , r ahas tonho i ta jaks i latoja K. B . F j o r d b o g e , 
N y b o r g i s t a . M u i k s i j o h t o k u n n a n jäseniks i tu l iva t 
H i l m e r Petersen ja G. Kja^r-Sörensen, K ö ö p e n h a 
m i n a , A a g e T h o m s e n , Freder ic ia , H. A n d e r s e n , 
Hja l le l se , Chr. Chr i s t ensen , Rande r s ja E. Sö rensen , 
A a l b o r g . 

H r a ( ) r la Odde , j o k a on v u o s i a o l lu t S u u r - K ö ö p e n 
h a m i n a n K u u r o j e n y h d i s t y k s e n v : l t a 1866 puheen
johta jana , luopu i täs tä to imes taan tu l tuaan va l i t uks i 
l i i ton puheen joh ta jaks i . Hänen t i la l leen y h d i s t y s 
1866 :n puheenjohta jaks i tu l i h ra V a l d . Pe tersen . 

V U O S I A T Ä Y T T Ä V I Ä Y H D I S T Y K S I Ä 

O S L O N K u u r o j e n y h d i s t y s täy t tää m a r r a s k u u n 
17 p : n ä 75 vuo t t a . 

T U K H O L M A N K u u r o j e n y h d i s t y s v ie t t i t o u k o 
k u u n 3 p : nä 85-vuo t i s juh laansa suur i l l a pä ivä l l i s i l l ä 
Hassebacken i l l a . 

sov i t t uaan sii tä k i r jee l l i ses t i tai p u h e l i m i t s e a i n a k i n 
pari v i i k k o a ennen s isar Eevan kanssa . V o i m m e 
main i t a , et tä m y ö s k i n tri La r j angon l o m a sa t tuu 
s amoih in a iko ih in . 

L i i t t o m m e to imis to olisi m y ö s k i n loman tak ia 
su l je t tava kesäks i . S ie l l ä ky l l ä t y ö s k e n n e l l ä ä n si l loin 
k u n asiat ni in vaa t i \ r a t , mut ta mi tään v i ra l l i s i a a u k i 
o l o p ä i v i ä ei ole. Ei siis ole syy tä k ä y d ä to imis ton 
o v i k e l l o a so i t t e lemassa ja mana i l l a ellei ava t a . S i inä 
t apauksessa k i r jo i t t akaa as ianne paper i l l e ja p i s t äkää 
k i r j e luukus t a s isään. A i k a n a a n se j o u t u u sit ten 
l i i ton s ih teer in käs i in ja tu lee ho ide tuks i . Kesä 
l o m a n s a hänk in t a rv i t see , n i i n k u i n t e k i n . 

L e h t e m m e h e i n ä k u u n n u m e r o i l m e s t y y tava l l i seen 
tapaansa , mu t t a e lo - ja s y y s k u u n n u m e r o t tu l eva t 
yhd i s t e t t ynä s y y s k u u n puo l ivä l i s s ä . On se lvää , e t tä 
y h d i s t y k s e t ova t laa t inee t t o i m i n t a s u u n n i t e l m a n s a 
jo v u o d e n a lussa ja k u n eri t i l a i suude t o v a t s i ten 
t iedossa , si i tä i lmoi t e t aan jo edellisen k u u n lehdessä , 
jos i lmoi tus pannaan s a m a n k u u n leh teen , jo l lo in 

t i l a i suus p ide tään , jää se va i l l e tehoa , k u n v a i n 
ha rva t ova t osannee t suunn i t e l l a e n n a k o l t a mat
kansa p a i k k a k u n n a l l e . I lmoi t t ama l l a h y v i s s ä ajoin 
voi y l e i sök in ajoissa jär jes tää m a t k a n s a ja muu t 
as iansa . 

H Y V Ä Ä K E S Ä Ä 

t o i v o t a m m e ka ik i l l e l u k i j o i l l e m m e ja e n n e n k a i k k e a 
m a a m i e h i l l e l ä m m i n t ä pou t aa ja vä l i i n sadet ta , et tä 
k a i k k i v i l ja ja maan tuo t t ee t ka sva i s i va t l u v i n . 
K a i k k i o ikea l la a ja l laan k y p s y e n mei l le p a l k k a t y ö l ä i 
si l le h e n g e n p i t i m i k s i . ^ ^ 

K U U R O J A 

on m e i d ä n k i n m a a s s a m m e a i k a suu r i j o u k k o . H e 
o v a t ha ja l laan s ie l lä tää l lä p i t k i n maa ta . H e o v a t 
t äysva l t a i s i a kansa la i s i a ja he i l tä pe r i t ään v e r o t k u 
ten ka ik i l t a m u i l t a k i n . M u t t a he idän a i s t i v i k a n s a 
es tää he i tä nau t t imas t a t äys in n i i s tä k a n s a l a i s o i k e u k 
sista, j o t k a m e i l l ä t e rvea i s t i s i l l a on . He ova t k y l l ä 
to t tunee t p o n n i s t e l e m a a n o m i n v o i m i n s a k i n e teen
pä in , ja o v a t k i n s i inä suhteessa e r i t t ä in kunn io i t e t t a 
v i a kansa la i s i a . V a l t i o k o u l u u t t a a n y k y i s i n j oka i sen 
k u u r o n lapsen . J a a m m a t t i o p e t u s t a k i n he v o i v a t 
saada . 

M u t t a he idän k o h d a l l a a n on e rä i t ä e p ä k o h t i a , 
jo is ta on syy tä main i t a . 

Ens innäk in he idän k o u l u n s a . Ope t ta ja l t a n i i ssä 
v a a d i t a a n k a h d e n v u o d e n l i s äop i ske lu , e n n e n k u i n 
hän on pä t evä . T ä m ä n l i s ä o p i s k e l u n kus t an taa » v a 
paana y l ö s p i t o n a » v a l t i o . M u t t a s i t tenpä ei v a l t i o 
o ta h u o m i o o n , e t tä k u u r o j e n k o u l u n opet ta jan t y ö 
on v a a t i v a m p a a ja r a s k a a m p a a k u i n k u u l e v i e n . J a 
ta i taapa ol la k a n s a k o u l u i s s a saa tav i s sa p a r e m p i a 
p a l k k o j a k i n . T o t u u s on, et tä k u u r o j e n kou lu j en 
opet ta j iks i v a l m i s t u n e i s t a l i i a n k i n mone t s i i r t yvä t 
t ava l l i s i in k a n s a k o u l u i h i n . J o s v a l t i o n kanna t t aa 
kus tan taa e r i k o i s k o u l u t u s k u u r o j e n opet ta j i l le , p i 
täisi sen m y ö s k i n p i tää s i i tä huo l t a , et tei he idän 
p a l k k a u k s e n s a h e i k k o u s aja he i tä po i s a la l t aan . 

S a m a k o s k e e kuu ro j en pappe ja . He idän t yönsä 
on s ikä l i r a skas ta , e t tä he idän on m e n t ä v ä t apa i le 
maan seu rakun ta l a i s i aan p i tk in suur t a p i i r i änsä . 
J u n i l l a ja busse i l l a he ajaa k ö r y y t t ä v ä t , h u k a t e n 
si ten pa l jon a i k a a . J a ni in p iene t ova t m a t k u s t u s -
määrä raha t , e t tä ne saa t tava t l o p p u a jo puo les sa 
v u o d e s s a . O d o t a sit ten uu t ta m ä ä r ä r a h a a v u o d e n 
lopu l l e , jo l lo in s i l lä ei enää ke r i t ä juur i mi tään 
tehdä . J a p a l k k a u s se on sitä, m i t ä se on, mu t t a 
ei se l la inen, mi tä ede l ly t t ää tä l la inen v a i k e a h o i t o i n e n 
e r iko i s t eh t ävä . 

K u u r o j e n t a k i a nämä e p ä k o h d a t olisi kor ja t t ava , 
ei opet ta j ien e i k ä pappien tähden . Kuuro t j o u t u v a t 
kä r s imään , ellei hei l le j a tkuvas t i saada p y s t y v i ä 
opet ta j ia ja pappe ja . 

N i iden , joi l la val ta on, olisi s y y t ä ot taa n ä m ä p o i k -
kekse l l i se t t yöa l a t ent is tä v i s u m m i n h u o m i o o n s a , 
jot ta ne tu l i s iva t k u n n o l l a h o i d e t u i k s i . 

K o t i m a a 8. 5. -53 . 

S H A K K I - p o k a a l i o t t e l u T u r u n K u u r o j e n y h d i s t y k 
sessä t o u k o k u u n 13—14 pnä. He l s ink i vo i t t i 5 pis
teel lä , T u r k u sai 3 pis te t tä . 

E. H a a p a n e n 
L. V i g r e n 
P . K e t o 
A. H ö c k e r t 

T u r k u 
1 — 
0 — 
1 U 1 72 

- He l s ink i 
O. En te lä 
K. 1 l ä m ä l ä i n e n 
P. 1 l e l l s t r öm 
A. S i h v o l a 

S U O M E N K U U R O J E N S H A K K I L I I T O N 
s h a k k i m e s t a r u u s k i l p a i l u t p ide t t i in T a m p e r e e l l a hel 
l u n t a i p ä i v i n ä , T a m p e r e e n K u u r o j e n S h a k k i k e r h o n 
jä r jes tämänä . S u o m e n mes ta r in tavoi t te l i jo i ta oli 7 
pelaa jaa s ekä m e s t a r i l u o k k a a n p y r k i j ö i t ä 10, jo i s ta 
1 jäi pe l aama t t a . S u o m e n mes t a r in puo lus ta ja E. 
Saa r inen pu tos i e r i t t ä in t a saväk i se s sä k a m p p a i l u s s a 
jääden p a l k i n n o i t t a ! V a n h a ja k o k e n u t s h a k k i k e t t u 
P a a v o K e t o uud i s t i mes ta r i t i t t e l insä t aka i s in k o l m e n 
v u o d e n » t a i s t e l u n » j ä lkeen . T u l o k s e t s e u r a a v a s t i : 

S u o m e n mes ta r i P. K e t o , T u r k u 5 % pis te t tä , 
II. E. P u t k o n e n , H : k i 4, III. L . V i g r e n , T u r k u 3 y 2 , 
4 — 5 . A . S i h v o l a ja E. S a a r i n e n , H : k i 2 l / 2 , 6. K. 
H ä m ä l ä i n e n H : k i 2 ,8 . O. Fmtelä, H : k i 1 p i s t e . 

I l u o k k a A - r y h m ä : 1. A . H ö c k e r t , T u r k u 4 l / 2 

pis te t tä , A . A. S a v o l a i n e n , K u o p i o , 3, 3. A . M a r t 
t i la , J y v ä s k y l ä , 3, 4. V. K e r m i n e n , T a m p e r e 2 y 2 , 
5. U . S a a r i k k o , H : k i 2, 6. V . L e i n o n e n , T a m p e r e 0. 

B - r y h m ä : 1. E. H e l m i n e n , T a m p e r e 4 p is te t tä , 
2. H j . S a n d b l o m , H : k i , 3, 3. P. H e l l s t r ö m , H : k i 2 
4. M . Ka t t a inen , T a m p e r e 0. S K S L : n jäsen E. 
Leh t inen , ei pe l annu t . 

V u o d e n 1952 k u u r o j e n s h a k k i p ä i v i e n j ä r j es tämi 
sessä k i l pa i l u i s s a sai H e l s i n g i n K u u r o j e n y h d i s t y k s e n 
S h a k k i k e r h o k u n n i a p a l k i n n o n parhaas ta s u o r i t u k 
sesta. SKSL:n sihteeri 
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Hel s ink i sai ne l jännen k i i n n i t y k s e n ja T u r k u 
y h d e n k i i n n i t y k s e n . S ih teer i Kerttu Salomaa. 

M A A I L M A N N U O R I S O N J A Y L I O P P I L A I 
D E N I V F E S T I V A A L I T B U K A R E S T I S S A 

( T o i m i t u k s e l l e l ähe t e t t y ) 

M a a i l m a n nuor i son ja y l i o p p i l a i d e n IV fes t ivaal i 
p ide tään 2 — 1 6 . 8. vä l i s enä a i k a n a Bukares t i s sa . Sa 
mana ika i ses t i s iel lä jär jes te tään m y ö s ka ik i l l e u r h e i 
l i joi l le vapaa t y s t ä v y y s k i s a t . 

S u o m a l a i s t e n nuor t en matka jä r j e s tc ly i s t ä huo leh t i i 
S u o m e n Fes t ivaa l i k e s k u s , j o n k a a la i sena t o i m i i 
u rhe i lu jaos to . 

J a o s t o n puheenjoh ta ja , op i ske l i j a H e i k k i LI ö 1 t-
t ä ker to i j aos ton p y r k i m y k s e n ä o l e v a n saada m a h 
d o l l i s i m m a n v o i m a k a s u rhe i l i j a in edus tu s sekä i es t i -
vaa l i j uh l i i n y l eensä et tä m y ö s k i n m a a i l m a n n u o r i s o n 
y s t ä v v v s k i s o i h i n . T ä m ä p y r k i m y s ei o le j ääny t i l m a n 
v a s t a k a i k u a , s i l lä suur i j o u k k o m a a m m e e d u s t u s - ja 
m u i t a u rhe i l i jo i t a on jo i l m o i t t a u t u n u t osano t t a j ik s i 
Bukares t in fes t ivaal i in ja u r h e i l u k i l p a i l u i h i n . J o s 
jo tku t urhei l i ja t syys t ä tai to ises ta e ivä t vo i osa l l i s tua 
itse k i l pa i l u ih in , ni in ei to i saa l ta o le k u i t e n k a a n 
mi t ään es te t tä he idän osa l l i s tumise l l een yleensä testi 
v a a l i i n . M a a i l m a n u rhe i l i j ava l i o iden mittelöiden seu
r a a m i n e n k i n on jo s inänsä mielenkiintoista ja h y ö 
dy l l i s t ä nuo re l l e u rhe i l i j a l l e . 

j o tässä v a i h e e s s a n ä y t t ä ä v a r m a l t a , e t tä S u o m e s t a 
lähtee osanot ta j ia u se imp i in ni is tä u rhe i lu la je i s t a , 
jo iden merkeissä y s t ä v v v s k i s o i s s a k a m p p a i l l a a n pa
r e m m u u d e s t a . J a l k a - ja k o r i p a l l o joukkueitten osa l ta 
on jo suor i te t tu a lu s t av i a k a a v a i l u j a ja l e n t o p a l l o i l u n 
suhteen on o ikeas taan » y l i t a r j o n t a a » . V o i m a i l u l a j e i -
hin on edus ta j ia i l m o i t t a u t u n u t va r s in runsaas t i , 
m u t t a sen s i jaan y l e i su rhe i lu s sa ja vo imi s t e lu s sa on 
t i l anne v ie lä tois taiseksi h u o n o m p i . Asian par issa 
on ku i t enk in työskenne l ty vas ta par in v i ikon ajan, 
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jo ten ka ik i l l a u rhe i l i j ap i i r e i l l ä ei v i e l ä ole i lmeises t i 
s e lvää t ie toa o s a n o t t o m a h d o l l i s u u k s i s t a nä ih in k i 
so ih in . S iks i l ienee s y y t ä t ä ssäk in y h t e y d e s s ä k o r o s 
taa , e t tä fes t ivaal i in ja y s t ä v y y s k i s o i h i n v o i osa l l i s tua 
j o k a i n e n s u o m a l a i n e n n u o r i , j o k a o sa l t a an ha luaa 
v a h v i s t a a k a i k k i e n m a i d e n nuor i son v s t ä v y y t t ä p o -
l i i t t i s i s ta tai muis t a e r i m i e l i s y y k s i s t ä r i i p p u m a t t a . 

S U O M E S T A R U N S A S O S A N O T T O 

Bukares t i s sa ensi e l o k u u s s a jä r jes te t tävän maa i l 
m a n nuor i son fes t ivaal in yh t eydes sä t o i m e e n p a n n a a n 
m y ö s kansa invä l i s i ä u r h e i l u k i l p a i l u j a eri la jeissa. 
Y s t ä v y y s k i s o j e n oh j e lman e d e l l y t t ä m i i n u rhe i lu l a 
je ih in v o i v a t osa l l i s tua m i n k ä tahansa m a a n y k s i t y i 
set urhei l i ja t i lman i kä r a jo i t uks i a sekä m y ö s k i n 
kansa l l i se t urhe i lu jär jes tö t , seurat ja j o u k k u e e t . 
S u o m e n u rhe i l uosano ton käy tännö l l i s e s t ä järjeste
l y s t ä huoleh t i i S u o m e n F e s t i v a a l i k e s k u k s e n u rhe i lu -
j aos to . Erä issä t apauks i s sa tu lee K a n s a i n v ä l i n e n 
F e s t i v a a l i k o m i t e a k u t s u m a a n k i so ih in er i m a i d e n 
h u o m a t t a v a m p i a u rhe i l i jo i t a ja u r h e i l u j o u k k u e i t a . 
F e s t i v a a l i o s a n o t o n k u s t a n n u k s e t o v a t k a i k k i a a n 
25 .000 m a r k k a a h e n g e l t ä , m i h i n s u m m a a n k u u l u v a t 
e d e s t a k a i n e n m a t k a , ma jo i tu s , r u o k a i l u s e k ä i lma i 
nen pääsy fes t ivaal in k u l t t u u r i - ja u rhe i l u t i l a i suuks i i n . 

S u o m e s t a olisi t a r k o i t u s lähet tää tähän IV festi
v a a l i i n a i n a k i n 1500 nuor t a , j o tka e d u s t a v a t eri 
yh t e i skun tap i i r e j ä , a m m a t t i - ja ha r ras tusa lo ja . Ur
h e i l u v ä k i m u o d o s t a a n u o r i s o s t a m m e e rään val ta
r y h m ä n ja s iksi on t o i v o t t a v a a , et tä u r h e i l e v a n u o 
r i so i lmoi t t au tu i s i h y v i n runsaast i fes t ivaa l i in läht i
j ö ik s i . 

T ä s t ä j oukos t a tu l laan va l i t s emaan pa rhaa t edus
tajat fes t ivaal in y h t e y d e s s ä p ide t t äv i in y s t ä v y y s -
k i so ih in , joista e n n a k k o t i e t o j e n m u k a a n tu lee m u o 
d o s t u m a a n kesän h u o m a t t a v i n u r h e i l u t a p a h t u m a . 

T ä h ä n mennessä on B u k a r e s t i n y s t ä v y y s k i s o i h i n 
i l m o i t t a u t u n u t h u o m a t t a v a s t i tunne t tu ja urhe i l i jo i ta 
eri ma i s t a ja m y ö s me i l t ä Suomes t a . S u o m e n osal ta 
on p y r k i m y k s e n ä s aada k a i k k i i n m e i l l ä har ras te t tu i 
h in u rhe i lu l a j e ih in m a h d o l l i s i m m a n v a n k k a edus tus . 

M i e h e t k i lpa i l eva t s eu raav i s sa l a j e i s sa : Y le i su r 
h e i l u , v o i m i s t e l u , u in t i , u i m a h y p y t , v e s i p a l l o , sou tu , 
m e l o n t a , n y r k k e i l y , k lass i l l inen pa in i , v a p a a p a i n i , 
p a i n o n n o s t o , p y ö r ä i l y , j a l kapa l l o , k o r i p a l l o , len to
p a l l o , pöy tä t enn i s , käs ipa l lo ja r u g b y . 

Na i s t en lajit ova t s e u r a a v a t : Y l e i s u r h e i l u , voi
m i s t e l u , u int i , u i m a h y p y t , sou tu , me lon t a , pyö rä i l y , 
k o r i p a l l o , l en topa l lo , pöy t ä t enn i s ja k ä s i p a l l o . 

Ka ik i s sa urhe i lu la je i ssa k i lpa i l l aan kansa invä l i s t en 
l i i t to jen sääntöjen m u k a a n ja eri m a i d e n p a r e m m u u s 
ra tka i s t aan h y v ä k s y t y n p i s t e l a skennan perus tee l la . 

J o s urhei l i ja ei k u n t o n s a tai m u i d e n se ikko jen 
vuoks i voi k i lpa i lu ih in osa l l i s tua , n i in mikään ei 
estä häntä m a t k u s t a m a s t a s e u r a a m a a n k iso ja sekä 
fes t ivaa l in m u u t a e r i t t ä in runsas ta o h j e l m a a . 

V i i m e v u o t i s t e n o l y m p i a k i s o j e n i s än t ämaana Suo
men tulisi kyetä näy t t ämään u r h e i l u v o i m a n s a m y ö s 
k i n Buka res t i s sa , j onne k a i k k i e n m a i d e n urhe i l i j a t 
o v a t t e rve tu l le i t a mis tään pol i i t t i s is ta k a t s o m u k s i s t a 
tai mu i s t a teki jöis tä r i i ppuma t t a . N ä i d e n y s t ä v y y s -
k iso jen t a rko i t uksena on v i e d ä e teenpä in O l y m p i a 
k i so jen ja loa ajatusta kanso jen nuor i son y s t ä v y y d e s t ä 
ja yh te i s to iminnas t a u rhe i luken t i l l ä . 

S U O M E N F E S T I V A A L I K l s K U K S E N 
U R H E I L U J A O S T O 

K i l p a i l u k u t s u 

M e i l l ä on k u n n i a k u t s u a S K U L m jäsen iä s eu ro 
jensa kau t t a 

K a r s i n t a k i l p a i l u i h i n , 

j o tka jär jes te tään S K U L m t o i m e k s i a n n o s t a J y v ä s 
k y l ä s s ä 28 p n ä k e s ä k u u t a 1953 Brys se l i n k i so ja 
va r t en n i issä la je issa jo tka e ivä t k u u l u m e s t a r u u s 
k i lpa i lu jen oh j e lmaan . 

K i lpa i l u t a l k a v a t Har jun u r h e i l u k e n t ä l l ä k lo 12 
ja k i lpa i l l aan s eu raav i s sa la je i ssa : 10 ,000 m , 110 m 
ja 400 m a idat ja 4 x 4 0 0 m v i e s t i n j u o k s u . Y l i m ä ä 
rä i senä 100 y a r d i n j u o k s u . I l m o i t t a u t u m i s e t on teh
t ä v ä s eu raavas t i : 

Ki lpa i l i j a t v o i v a t i lmo i t t au tua j o k o kir jeel l isest i 
tahi henk i lökoh ta i s e s t i 28 . 6. k l o 10 mennessä s ih
teer i P. K o r h o s e l l e V a a s a n k a t u 15 . M a j o i t u s koe te 
taan va ra t a e n n a k o l t a . 

25 % a lennus rau ta te i l l ä t o i v o t a a n saa tavan . 
Urhe i lu t e rve i s in J Y V Ä S K Y L Ä N J A L O 

/. Ratavaara P. Korhonen 
puheenjohta ja s ihteeri 

J Y V Ä S K Y L Ä N J a l o n j äsen tenvä l i se t Kent tä - ja 
R a t a k i l p a i l u t p ide t ään l auan ta ina 27 p n ä k e s ä k u u t a , 
a l kaen k lo 15 Har jun u rhe i l uken t ä l l ä . La j i t : Mies t en 
5-ottelu (100 m j u o k s u , p i t uus , k u u l a , k i e k k o , 
1500 m j u o k s u ) . 

N u o r i l l e : 3-ot te lu (100 m, p i t uus ja k u u l a ) , 
j a lon jäsenet i l m o i t t a u t u v a t 26 p : ä ä n mennessä , 
s ihteeri P. K o r h o s e l l e , V a a s a n k a t u 15. 

J y v ä s k y l ä n J a l o järjestää l auan ta ina 27 pnä kesäk . 
huv i - i l l an v a p a a l l a oh je lmal la . M m . onk imi s t a , 
i l m a k i v ä ä r i k i l p a i l u t (pa lk in to ina a rvoes ine i t ä ) ja 
tanssia , a lkaen k lo 18. 

S u n n u n t a i n a ka r s in t ak i lpa i lu j en j ä lkeen i l ta juhla 
h y v ä l l ä oh je lmal la , k lo 18. 

M o l e m m a t t i l a i suude t K u u r o j e n k o u l u l l a . T e r v e 
tu loa . 

H U O M I O N O S O I T U S K U U R O L L E U R H E I L I 
J A L L E 

T u n n e t t u h i i h t ä j ä m m e P a a v o H a n t u n e n on a su in 
p a i k k a k u n n a l l a a n j o u t u n u t k a u n i i n h u o m i o n o s o i 
t uksen koh teeks i . S ä y n ä t s a l o n k u n n a n ra i t t ius lau ta 
k u n t a on 1 2 . 4 . 53 an tanu t häne l l e l a u t a k u n n a n 
» R a i t t i i n ja e s i m e r k i l l i s e n u rhe i l j an p a l k i n n o n » , 
kaun i i n p o k a a l i n , t u n n u s t u k s e k s i h ä n e n e s imerk i l l i 
sestä ja u rhe i l i j ama i ses t a k ä y t t ä y t y m i s e s t ä ä n k i lpa i 
lu i ssa , ken tä l l ä , j uh l i s sa y m . s a m a l l a t unnus t aen 
hänen s a a v u t u k s e n s a u rhe i l i j ana . K a i k k i tun teva t 
H a n t u s e n reh t inä ja m i e l l y t t ä v ä n ä u r h e i l u t o v e r i n a 
ja ihmisenä , jo ten p a l k i n t o on v a r m a a n k i n anne t tu 
o ikea l l e m iehe l l e . 

L A H D E N K u u r o t Urhei l i ja t t o i m e e n p a n e e juhan 
nus juh lan k e s ä k u u n 23 p : n ä H e r r a l a s s a m a a n v i l j e 
lijä Onni L e h t o s e n maa t i l a l l a . T e r v e t u l o a ! 

L A H D E N K u u r o t Urhe i l i j a t jä r jes tää j ä s e n 
t e n v ä l i s e t 5 -o t t e luk i lpa i lu t k e s ä k u u n 28 p : n ä 
k lo 10 k i lpa -a jo rada l l a . 
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J O E N S U U N S e u d u n K u u r o j e n kesä juh la t p ide 
tään k e s ä k u u n 2 0 — 2 1 p ä i v i n ä K a n a v a k a n s a k o u l u l l a , 
a lkaen l a u a n t a i n a k l o 18 ja j a t k u e n s e u r a a v a n a pä i 
v ä n ä . P u h u j i k s i o v a t l u p a u t u n e e t rovas t i M y y r y 
lä inen s e k ä he r ra V e i k k o L ä m s ä . 

M i k ä l i r i i t t ävä m ä ä r ä osanot ta j i a i l m a a n t u u , jär 
jes te tään m y ö s re tk i j u h a n n u s a a t t o n a K o l i l l e . L ä h t ö -
ajasta i lmo i t e t aan es i t . pä iv ien a i k a n a , s amo in k u l k u 
neuvo i s t a . — Majo i tu s t a ho te l le i s ta tai ma tkus t a j a 
kode i s t a h a l u a v a t k i r jo i t t akoo t v i i k k o a ennen , m y ö s 
s a a p u m i s a i k a n s a ma in i t en , o s . : T e u v o L i l l u n e n , 
H u k a n h a u t a , J o e n s u u . T o i v o t t a v a s t i nä in o l len 
m a h d o l l i s i m m a n mon i u s k a l t a a j u h a n n u k s e n seu tuna 
suunna t a n o k k a n s a koh t i J o e n s u u t a — ja k u u l u a 
K o l i a j o k a s i l lo in » l e h t i i » k a u n e i m m i l l a a n . 

H a u s k a t J U H A N N U S V A L V O J A I S E T jär jes tää 
K y m i n l a a k s o n K u u r o j e n y h d i s t y s j u h a n n u s a a t t o n a 
V e h k a l a h d e n Ihamaa l l a , maanv i l j e l i j ä T e o d o r T u o 
m e l a n ta lossa . Pe r i l l ä k a r k e l o a , t anss ies i tyks iä , 
h y v ä t s a u n a n l ö y l y t , k o m e a k o k k o y . m . T a r j o i l u a k i n . 

A u t o l äh tee K o t k a s t a K y m e n l a a k s o k a t u 3 :n 
kohda l t a j u h a n n u s a a t t o n a k lo 17. T u o m e l a n t i la 
s i jai tsee K o t k a n ja L a p p e e n r a n n a n maan t i en v a r 
re l la , jo ten s inne pääsee m u k a v a s t i V u o k s e n l a a k -
sos tak in ja H e l s i n g i s t ä k i n . J o s ha lu taan m u k a a n 
ni in p y y d e t ä ä n i l m o i t t a m a a n kesäk . 15 p : ä ä n m e n 
nessä o s . : A r m a s K a i p i a i n e n , K o t k a , K y m e n l a a k 
sonka tu 3. 

V A R K A U D E N K u u r o j e n y h d i s t y s jär jes tää ju-
h a n n u s v a l v o j a i s e t k e s ä k u u n 2 3 — 2 4 p n ä J ä p p i l ä s s ä , 
M u l t a l a s s a R e i n o L e v ä s e n l u o n a . H a u s k a oh j e lma 
ja mahdo l l i s e s t i j u h a n n u s k o k k o . Tar jo taan r u o k a a . 
O ta pesu ta rpee t ja v i l t t i m u k a a n . 

T e r v e t u l o a lähel tä ja k a u k a a j ouko i t t a in j u h a n n u s -
v a l v o j a i s i i n l uonnon h e l m a a n v i r k i s t y m ä ä n ! 

M I K K E L I N K u u r o j e n Y h d i s t y s jär jes tää haus 
k a n h u v i r e t k e n kesä juh l ineen j u h a n n u s a a t t o n a 23 
p n ä ke säk . Ihas t jä rve l le , E inar i Hänn i sen ko t i in , 
j onne on m a t k a a M i k k e l i s t ä 23 k m . K o k o o n n u t a a n 
23 p : ä n a a m u n a y h d i s t y k s e l l e josta sit ten lähde tään 
t ava l l a tai to ise l la . Peri l lä k a i k k e a mahdo l l i s t a haus 
kaa . K u k i n voi m y ö s m e n n ä suor in ta t ietä mi t en 
pa rhaaks i näkee . L in ja -au to vä l i t t ää l i i kenne t t ä 
T e r v e t u l o a lähel tä ja k a u k a a yhte i sen k o k k o t u l e n 
ääreen . Johtokunta. 

K E M I N K u u r o j e n y h d i s t y s jär jes tää e s i t e lmä
pä ivä t k e s ä k . 24 pnä k lo 12. L o u e n Kar j anho i to -
k o u l u l l a . M y ö s k a h v i - , v >ileipä ja loh i ta r jo i lua . 
Oh je lma h y v ä . T o r s t a i n a 23 pnä a io taan m y ö s jär 
jes tää j u h a n n u s v a l v o j a i s e t ja r e t ke i l y O u n a s v a a r a l l e . 
K e m i s t ä juna t l äh tevä t k l o 14. R o v a n i e m e l l e s a a p u u 
k l o 18. M a j o i t u s t a h a l u a v a t i l m o i t t a k o o t tu los t aan 
os . Mar t t i H e d m a n , L o u e , K a r j a n h o i t o k o u l u . 

I I S A L M E N K u u r o t r . y : n 10-vuo t i s juh la p ide 
tään 2 7 — 2 8 p : n ä , a lkaen l a u a n t a i n a k lo 18 I isal
m e n k e s k u s k a n s a k o u l u s s a . Puhu j ik s i on p y y d e t t y 

to imi t ta ja ja r o u v a P i t k ä n e n ja pastor i A r v o A r a 
so la y m . 

S u n n u n t a i n a 28 p : n ä on k l o 12 j u m a l a n p a l v e l u s 
I i sa lmessa ja sen j ä lkeen n o i n k l o 12 re tk i au to l l a 
Saa re lan ka r t anoon , mi s t ä pa la taan t a k a i s i n I isal
meen ennen i l t a jun ien l äh töä . 

T e r v e t u l o a lähe l tä ja k a u k a a ! 

V A K K A - S U O M E N K u u r o j e n k e r h o jär jes tää saa-
r i s t o r e tke i l yn h e i n ä k u u n 4 p : n ä . K o k o o n n u t a a n 
l auan t a ina k lo 20 H ä m ä l ä i s e n l uona U u d e s s a k a u p u n 
g i s s a T e l a k k a ja K o n e p a j a O y : l l ä . 

S E I N Ä J O E N e s i t e l m ä p ä i v i l l e he inäk . 1 1 — 1 2 
p m ä tu l i jo i l l e h u o m a u t e t a a n , et tä majo i tus ta ha lua 
v i e n on i l mo i t e t t a va s i i tä ennen he inäk . 6 p ä i v ä ä 
os . K u s t a a S o m p p i , N u r m o as . — Vi l t t i ä ei t a rv i t s e 
tuoda , v a a n l akana , t y y n y l i i n a ja p y y h e l i i n a . M a j o i 
tus jär jes te tään omassa ta lossa . 

K A R J A L A N K u u r o j e n Y h d i s t y s jä r jes tää ret
ke i l yn P a r i k k a a n S i m o P a a v i l a i s e n l u o h e i n ä k . 4 — 5 
pnä. N ä h t ä v y y k s i n ä m m . L a n g i n k o s k e n K e i s a r i n 
h u v i m a j a y . m . 

Kar ja lan K u u r o j e n y h d i s t y s p i tää K o u v o l a s s a 
e s i t e lmäpä ivä t 12 p n ä s y y s k u u t a k lo 19 ja 13 pnä 
k lo 10 a a m u l l a , T y ö v ä e n o p i s t o l l a , Mie s t en ko t i t eo l 
l i s u u s k o u l u s s a . H y v ä t oh je lmat . 

R I I H I M Ä E N K u u r o j e n y h d i s t y k s e n kesä- ja 
e s i t e lmäpä ivä juh laa v i e t e t ään 2 5 — 2 6 pnä h e i n ä k u u t a 
J ä r v e l ä s s ä , K. K o s k i s e n sahan h u o l t o r a k e n n u k s e s s a , 
a s eman lähe l lä . J u h l a a l k a a l auan ta ina 25 pnä h e i n ä k . 
k lo 19. H y v ä oh je lma. K a u k a a ja lähel tä t e rve tu loa . 
T y y n y ja h u o p a m u k a a n . J ä r v e l ä n a s e m a on L a h d e n 
ja R i i h i m ä e n v ä l i l l ä . H u o l t o r a k e n n u k s e l l a on v a l o i 
saa ja m u k a v a a , o l k a a h y v ä , t u l k a a k a t s o m a a n . 

R O V A N I E M E L L Ä p ide tään e l o k u u n 15 ja 16 
p m ä L A P I N K U U R O J E N H E N G E L L I S E T P Ä I 
V Ä T Pe las tusa rmei j an huoneus tos sa . Puhu j ik s i tu
lee to imi t t a ja ja r o u v a P i t k ä n e n He l s ing i s t ä , pas tor i 
H e i k k i H y v ä r i n e n Ou lus t a , neiti Ju l i a K i v i n i e m i 
K o k k o l a s t a . L a p i n l ään in m a a h e r r a H a n n u l a on 
m y ö s l u v a n n u t s aapua t i l a i suuks i i n . T o i v o t a a n 
k a i k k i e n s a a p u v a n l auan t a ina 11 mennessä , ke l lo 
12 p ä i v ä l l ä on t e rve tu lo juh l a . M u u s t a oh je lmas ta 
i lmo i t e t aan m y ö h e m m i n . 

Y h t e i s m a j o i t u s ja r u o k a a jär jes tetään ha lva l l a . 
K a i k k i k u u r o t ova t sydämel l i se s t i t e rve tu l l e i t a , 
m u t t a e r i t t ä in ne L a p i n k u u r o t , j o tka ova t k a u k a n a 
to is i s taan t o i v o m m e te idän s a a p u v a n nä i l le yh te i s i l l e 
p ä i v i l l e . P y y d e t ä ä n täs tä i l m o i t t a m a a n n i i l l e , jo i l le 
ei mahdo l l i s e s t i tu le k u u r o j e n lehteä. 

P y y d e t ä ä n i l m o i t t a m a a n osanotos ta ja ma jo i t uk 
sesta o so i t t ee l l a : Ma ju r i M e r i K r u h s e , H e l s i n k i , 
Cas t r en ink . 24—26 A . 5. L o m i e n ja eri jä r jes te ly jen 
t ähden tu lee i l m o i t u s o l l a v i i m e i s t ä ä n h e i n ä k u u n 
26 p ä i v ä ä n mennessä . 

T A M P E . R E E N K u u r o j e n Y h d i s t y s jär jes tää ta
v a n m u k a i s e t e s i t e lmäpä ivä t omassa h u o n e u s t o s s a e lo 
k u u n 2 9 — 3 0 pnä . Es i t e lmiä p i t ävä t opet ta ja A n n a -
L i i s a M a r t t i n e n K u o p i o s t a ja to imi t ta ja R u r i k Pit
känen H e l s i n g i s t ä ja o m a t puhuja t . E l o k u v a n a »tös 
A m e r i k a n k u u r o j e n ope tukses ta . S u n n u n t a i a a m u n a 
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e h k ä r e tke i lyä au to i l l a k a u p u n g i n y m p ä r i s t ö ö n y . m . 
tahi tehta is i in . T a r k e m m i n he inäk . numerossa . 

T e r v e t u l o a lähel tä ja k a u k a a kaun i i s een t eo l l i suus 
k a u p u n k i i n . 

M y ö s i lmoi te taan että K u u r o j e n y h d i s t y k s e n 
huoneus tos sa saa kesän a i k a n a ma jo i t uksen , jo ten 
kau t t a k u l k e v a t matkus ta ja t o t t aneva t t ämän huo
m i o o n . Ma jo i t ukse t saa t i la ta vah t imes t a r i H e l m i 
T e n k a s e l t a , o s . : T a m p e r e , K y t t ä l ä n k a t u 8. 

Te i skos sa o l evan K e s ä k o d i n e m ä n n ä k s i on va l i t t u 
r v a M a r t t a P ö y h ö l ä . V i e r a s p a i k k a k u n t a l a i s e t k u u r o t 
ova t mvös t e rve tu l l e i t a s inne k e s ä k o t i i n . V u o k r a 
on sama v i e ra i l t a k u i n jäseni l tä 25 m k v u o r o k a u 
del ta . Ater ia t saa t i la ta emännä l t ä . Johtokunta. 

T E M P A U S J U H L A s y y s k u u n 26 p n ä 1953 Hel 
s ing in K u u r o j e n Y h d i s t y k s e s s ä . T u l o t o m a k o t i -
rahas toon . L ä h e m m i n se los tus s eu raavas sa n u m e 
rossa . 

H E L S I N G I N K u u r o j e n N u o r t e n K e r h o jär jestää 
N u o r t e n v a l i s t u s p ä i v ä t 10—11 p ä i v i n ä l o k a k u u t a 
1953. H . K . Y : n juh lasa l i s sa . Rau ta t i e l ippu jen a len
nus ta ano taan . K a i k k i nuore t ova t t e rve tu l lee t . 

M I K K E L I N K u u r o j e n Y h d i s t y s . M i k k e l i . T e n -
h o l a n k a t u 29 . (K i r j eenva ih to on oso i t e t t ava puheen j . 
r v a T a i m i H ä y r i n e n , os . s ama . ) 

L A P P E E N R A N N A N Kuuro j en y h d i s t y s r .y. on 
h u h t i k u u n 24 pnä t ehdy l l ä kauppak i r j a l l a os tanut 
r o u v a O l g a N i k k i s e l t ä Y r j ö n k a d u n 3 ja Suon ion-
k a d u n 13 s i ja i t sevan ta lon ja tont in Lappeenrannan 
k a u p u n g i s s a . T o n t i n s u u r u u s on 1400 m 2 . T a l o s s a 
on 9 huone t ta , u u n i l ä m m i t v s ja ves i joh to . Kauppa 
h in ta 2 ,275 ,000 m k . 

T o u k o k u u n 1 pnä K u u r o j e n y h d i s t y s p i t ämässään 
kokoukses sa valitsi talon i sännöi t s i jäks i A r m a s L y y 
t ikä i sen ja vah t imes ta r iks i rva K a i n o L y y t i k ä i s e n . 
Keskus te l t i in yhd i s tyksen o m a a kot ia koskev i s t a 
as io is ta . S a m a l l a jäsenet o t t ivat oman talon vas taan . 

M I K K E L I N Kuuro jen Y h d i s t y k s e n nuore t jär
jes t ivä t onn i s tunee t ä i t i enpä ivä j uh l a t vhdis tvksen 
ta lossa . S a a p u v i l l a oli usei ta ä i te jä , sekä k u u l e v i a , 
e t tä kuuro ja , rovast i M y y r y l ä i n e n rouv ineen ja 
m u u t a y le isöä huoneen täyde l tä . 

J u h l a t a lo i te t t i in yh te i s l au lu l l a » J o jou tu i a r m a s 
a i k a . . . » T e r v e h d y s p u h e e n piti neiti .Aino Häkki 
nen , j o n k a ha r t e i l l a näkvi o l leen suu r in osa ohjel
mas ta . K u o r o esitti » O m a äiti a r m a s » . T ä m ä n jäl
keen puhui rovast i M y y r y l ä i n e n äi t ien pä ivän mer
k i tykses t ä . Neiti H ä k k i s e n runon » S u a ki i tän ä i t i » 
jä lkeen tarjotti in kahvi t k a i k k i n e he rkku ineen . 

Väl ia jan jä lkeen oli oh je lmassa v ie lä rovast i 
M y y r y l ä i s e n puhe , k u o r o l a u l u a , neit i Ranta la i sen ja 
neiti Kont isen runot y .m . 

J u h l a t lope te t t i in yh t e i s l au lu l l a » H e r r a a h y v ä ä 
k i i t t ä k ä ä » . J a n i in sitä si t ten h y v ä s t e l t i i n ja k i i t e l t i in 
m o l e m m i n p u o l i n . 

T a a s oli y h d e t ä i t i enpä ivä t s i i r tynee t mu i s to j en 
j o u k k o o n ja uus i a jää t i in o d o t t a m a a n jos H e r r a s u o . 

»Tappura» 

I L M O I T U S 

Sisar M a 1 m i 1 a 11 a on k e s ä a i k a n a vas t aan 
ot to per jan ta is in 17 .30—19 .30 . 

K e s ä l o m a l l a 15 . 7 . — 1 5 . 8. 

R a k a s puo l i son i , 
ä i t i m m e ja m u m m u m m e 

E V A K R I S T I I N A T A L V I A 
o.s. R i t a l a 

synt . 25 . 12. 1877 Ki ikas sa , pääs i t o i v o m a a n s a 
lepoon 17. 4. 1953 T a m p e r e e n yle isessä sai
raalassa . 

Puo l i so ja lapset perhe ineen . 

Ne, j o t k a Her raa odo t t ava t , 
saava t u u d e n v o i m a n . 

KUUROJEN LEHTI 

58. vuosikerta 1953 

Julkaisija: SUOMEN KUUROJEN LIITTO r.y. 
Päätoimittaja URHO KIERIMO, Turku , Kuu

rojenkoulu. Puh. 11 490. 
Toimitussihteeri: RURIK PITKÄNEN, Helsinki, 

Liisankatu 27 E 10. Puh. 38 154. 
Toimituskunta: Börje Ahlbäck, Eino Karilas, J . 

K. Palomaa, Katri Pitkänen. 
Toimitus ja konttori: H:ki , Liisank. 27 E 10. 

Puh. 38 154. Kirjoitukset ja kuvat lähetet
tävä ennen kuukauden 15 päivää. 

Tilaushinta: Koko vuodelta 1953 kotimaassa 
400 :—, ulkomail le 500 :—. Tilauksia vas
taanottavat kaikki postitoimistot. 

Ilmoitushinnat: Lähempiä tietoja saa puh. 38 154. 
Kihlaus-, vihkimä- ja syntymäilmoitukset 
300 :—. Kuolinilmoitukset 500 :—. 

Kaikki maksut suoritettava Suomen Kuurojen 
Liitto r .y :n postisiirtotilille n:o 6825 tahi 
talouspääll. Evert Toiviol le , Helsinki, Lai-
vurink. 33 D 88. 
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uomen 

T A M P E R E 

Satamakatu 17 

Ilmoittakaa 

Kuurojen lehdessä 

KOLME TUNNETTUA 



Tilatkaa vuodeksi 1953 — 
Prenumera förgår 1953 på 

K U U R O J E N L E H T I -
TIDSKRIFT FÖR DÖVA 

vuosiker ta 58 — 57 årgång 

Ilmestyy kerran kuukaudessa, seuraten tapahtu

mia kuurojen maailmassa koti- ja ulkomailla. 

T o i m i t u s k u n t a : 

Börje Ahlbäck — Eino Karilas — U r h o K i e r i m o 

— J . K. Palomaa — Katri Pitkänen — Rurik 

Pitkänen. 

Kirjeenvaihtaj ia eri puolilla maata! 

Tilaushinnat: 

K o k o vuode l ta 4 0 0 mk — ulkomail le 5 0 0 mk. 

K u u r o j e n k o u l u j e n , ammatt i - ja ta louskoulujen 

oppi laat saavat sen tilaamalla opettajansa kautta 

jaettavaksi 100 markalla koko vuodeksi . 

Ti lauksia v a s t a a n o t t a v a t kaikki p o s t i k o n t t o 

rit , asiamiehet yhdistyksissä ja lehden k o n t t o r i , 

os. Helsinki, Liisankatu 2 7 E 10. — Postisi irtoti l i 

n:o 6 8 2 5 . 

Tehkää t i lauksenne nyt heti ja tar jo tkaa 

lehteä myös tu t tav iennek in t i lattavaksi . Omaa 

lehteänne levit tämällä hankit te kannattajia kuu

rojen asialle kuulevienkin keskuudesta. 

U t k o m m e r en gång i månaden. Vad som sker 

och vad som hänt i de dövas värld , både in-

och utr ikes , skildras utförl igt . 

R e d a k t i o n s k o m m i t t é : 

Börje Ahlbäck — Eino Karilas — U r h o K i e r i m o 

— J. K. Palomaa — Katri Pitkänen — Rurik 

Pitkänen. 

K o r r e s p o n d e n t e r i skilda de lar av landet . 

P r e n u m e r a t i o n s p r i s : 

För hela å r e t 4 0 0 mk — till ut landet 5 0 0 mk. 

Elever i dövsko lorna samt y r k e s - och hushåll

sko lorna kunna genom lärarna få p r e n u m e r e r a 

för 100 mk i åre t . 

P r e n u m e r a t i o n kan ske genom alla post

k o n t o r , föreningarnas o m b u d r o c h t idskrif tens 

k o n t o r , adr. Helsingfors, Elisabetsgatan 2 7 E 10. 

Pos tg irokonto n:o 6 8 2 5 . 

G ö r Eder p r e n u m e r a t i o n genast och re 

k o m m e n d e r a t idskriften för Edra v ä n n e r och 

bekanta. G e n o m att sprida Er egen t idskrift på 

de t ta sätt skaffar Ni anhängare och f ö r e s p r å k a r e 

för de dövas sak i de hörandes krets . 

RURIK PITKÄNEN URHO KIERIMO BÖRJE AHLBÄCK 

to imituss ihteer i päätoimittaja - h u v u d r e d a k t ö r ruots inkie l . to imit taja 

r e d . s e k r e t e r a r e svenskspr. r e d a k t ö r 

K a u p p a k i r j a p a i n o O / . , He l s ink i 1 9 5 3 


